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The material in this document is not designed 
to replace any publication issued by the 

Watchtower Bible and Tract Society, and is 
not produced by any authorized subsidiary of 

that Society. 
The characters, romanization and translations found in 

this document cannot be guaranteed as 100% accurate, 

since all were generated by automated software. 

Additionally, mistakes may have been made while 

checking and formatting. In any case, the translated text 

should be viewed as giving only a general guide to the 

meaning of the Chinese. This is especially so if you find 

a "(?)" placed directly after the top line translation. This 

document is made solely to help English speaking 

students hasten their learning of the Chinese language, 

and is �OT a replacement for the main study materials 

provided by Jehovah’s organization. Details of any errors 

discovered can be sent to “terry@3lines.org”. 
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Dì
[ordinal]

 情情情情 㕆㕆㕆㕆
Biān
Part

    

֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇度崇度崇度崇::::度度度度----度必度必度必度必::::必拉必拉必拉必拉    

“ ཆ䛖Ӫཆ䛖Ӫཆ䛖Ӫཆ䛖Ӫ

Wàibāngrén
Gentile

 ҏҏҏҏ
Yě
Also

 ᧕ਇҶ᧕ਇҶ᧕ਇҶ᧕ਇҶ

Jiēshòule
Accept[-ed]

 кᑍкᑍкᑍкᑍ

Shàngdì
God

 ⲴⲴⲴⲴ
De
*/’s

 

䈍䈝䈍䈝䈍䈝䈍䈝

Huàyǔ
Word

”—— ֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度度度度度度度度::::度度度度    

㙦こ

Yēsū
Jesus

 Ⲵ
de
*/’s

 ⣩ཚ㼄

Yóutàiyì
Jewish

 䰘ᗂ

méntú
disciples

 ᝯ
yuàn

may

 н
bú
not

 ᝯ᜿

yuànyì
be willing to

 ੁ

xiàng
to

 

⋑ᴹ

méiyǒu
do not/haven't

 ਇ

shòu
accept

⽬ࢢ 

gēlǐ
circumcision

 Ⲵ
de
*

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

 Ր䇢

chuánjiǎng
proclaim
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⦻ഭ

wángguó
kingdom

 ྭ
hǎo
good

 ⎸᚟

xiāoxi
news

 ઒
ne
*

? ᡁԜ

Wǒmen
We

 Պ
huì
will

 ൘
zài
*/in

 ᵜ

běn
this/MW

 㕆
biān

part

 

ⴻࡠ

kàndào
see

, 㙦઼ॾ

Yēhéhuá
Jehovah

 Ⲵ
de
*/’s

 ⚥
líng
spirit

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 ᑞࣙ

bāngzhù
help

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

 

ᔰ䱄

kāikuò
widen/open

 ᗳ㜨

xīnxiōng
breadth of mind

ᴽݻ ,

kèfú
overcome

㿱ٿ 

piānjiàn
prejudice

, Ӿ㘼

cóng’ér
thereby/thus

 བྷབྷ

dàdà
greatly

 

䘋׳

cùjìn
promote/advance

 ੁ

xiàng
to

 ᡰᴹ

suǒyǒu
all

 ഭ᯿

guózú
nations

 ֌
zuò
bear

 㿱䇱

jiànzhèng
witness

 Ⲵ
de
*

 

ᐕ֌

gōngzuò
work

。 
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ㅜㅜㅜㅜ

Dì
[ordinal]

 暖暖暖暖 ㄐㄐㄐㄐ

Zhāng
Chapter

    

“ кᑍкᑍкᑍкᑍ

Shàngdì
God

 ᱟᱟᱟᱟ
Shì

Is

 нннн
Bú
<ot

ᗳٿᗳٿᗳٿᗳٿ 

Piānxīn
Partial

 ⲴⲴⲴⲴ
De

*

”    

㙦こ㙦こ㙦こ㙦こ

Yēsū
Jesus

 ⲴⲴⲴⲴ
de
*/'

 䰘ᗂ䰘ᗂ䰘ᗂ䰘ᗂ

méntú
disciples

 ᔰ࿻ᔰ࿻ᔰ࿻ᔰ࿻

kāishǐ
begin

 ੁੁੁੁ

xiàng
to

 ⋑ᴹ⋑ᴹ⋑ᴹ⋑ᴹ

méiyǒu
haven't/do not

 ਇਇਇਇ
shòu
accept

 

⽬ࢢ⽬ࢢ⽬ࢢ⽬ࢢ

gēlǐ
circumcision

 ⲴⲴⲴⲴ
de
*

 ཆ䛖Ӫཆ䛖Ӫཆ䛖Ӫཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

 Ր䚃Ր䚃Ր䚃Ր䚃

chuándào
preach

 

ṩᦞṩᦞṩᦞṩᦞ

Gēnjù
Based on

 ֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇度崇度崇度崇::::度度度度----度度度度度度度度::::情崇情崇情崇情崇    

ݳޜ

Gōngyuán
C.E.

 情接 ᒤ
nián
year

 ⿻

qiū
autumn

, ൘
zài

*

 㓖ᑅ

Yuēpà
Joppa

 䘉њ

zhège
this

 ⑟ਓ

gǎngkǒu
port

 

෾ᐲ

chéngshì
city

 䟼
lǐ
in

, ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ൘
zài

*

 а
yī
a

 ᡰ
suǒ

*

 䘁⎧

jìnhǎi
near the sea

 Ⲵ
de
*

 ᡯᆀ

fángzi
house

 Ⲵ
de
*

 

ᒣ亦

píngdǐng
flat topped

 к

shàng
on

 ⾧੺

dǎogào
pray

, ઼᳆

hénuǎn
pleasantly warm

 Ⲵ
de
*

 䱣ݹ

yángguāng
sunshine

 ➗
zhào
shine

 

൘

zài
*/on

 Ԇ
tā
him

 䓛к

shēnshang
personally

。 Ԇ
Tā
He

 ᇒት

kèjū
be a guest

 ൘
zài

*

 䘉
zhè
this

 ᡰ
suǒ
MW

 ᡯᆀ

fángzi
house

 䟼
lǐ
in

 

ᐢ

yǐ
already

 ᴹ
yǒu

did/[is]

ࠐྭ 

hǎojǐ
quite a few

 ཙ
tiān
days

 Ҷ
le

[-ed]

。 ᡯᆀ

Fángzi
House

 Ⲵ
de
*

 ѫӪ

zhǔrén
master

 ਛ

jiào
be called/name

 
                                                 

度-情. ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ⴻ㿱

kànjian
see

 ӰѸ

shénme
what

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

? ѪӰѸ

Wèishénme
Why

 ᡁԜ

wǒmen
we

 㾱
yào
must

 

Ҷ䀓

liǎojiě
understand

 ަѝ

qízhōng
in it

 Ⲵ
de
*

 ਜ਼᜿

hányì
meaning

? 
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㾯䰘

Xīmén
Simon

, ᱟ
shì

is

 њ
gè

a/MW

䶙ॐࡦ 

zhìgéjiàng
tanner

。 нᱟ

Búshì
Isn't

 ⇿
měi
every

 њ
gè
MW

 ⣩ཚӪ

Yóutàirén
Jew

 

䜭

dōu
even

 ᝯ᜿

yuànyì
be willing to

 䐏
gēn
with

 䘉њ

zhège
this

 㹼ъ

hángyè
business

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén

person

 տ
zhù
live

 ൘
zài

*

 а䎧

yìqǐ
together

 

Ⲵ

de
*

。 *   ᰒ❦

Jìrán
Since

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᝯ᜿

yuànyì
be willing to

 տ
zhù
to live

 ൘
zài

*

 㾯䰘

Xīmén
Simon

 Ⲵ
de
*/’s

 ᇦ
jiā

home

 䟼
lǐ
in

, 

䘉

zhè
this

 ᡆཊᡆቁ

huòduōhuòshǎo
more or less

 ᱮ⽪

xiǎnshì
show

 ࠪ
chū
*/out

 Ԇ
tā
he

 ሩ
duì
for/to

 Ӫ
rén

people

 ⋑ᴹ

méiyǒu
doesn't have

 

㿱ٿ

piānjiàn
prejudice

。 н䗷

Búguò
However

Ҿޣ ,

guānyú
concerning

 н
bú
not

ᖵٿ 

piāndài
unduly favour

 Ӫ
rén

people

, ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 

ሶ㾱

jiāngyào
soon will

 Ӿ
cóng
from

 㙦઼ॾ

Yēhéhuá
Jehovah

 䛓䟼

nàli
there

 ᆖ
xué
learn

ࡠ 

dào
*/[actually]

 ањ

yīge
a

 ᖸ
hěn
very

 

䟽㾱

zhòngyào
important

 Ⲵ
de
*

 䚃⨶

dàoli
reason

。 
                                                 

 * ᴹӋ

Yǒuxiē
Some

 ⣩ཚӪ

Yóutàirén
Jews

 ⴻн䎧

kànbùqǐ
look down upon

䶙ॐࡦ 

zhìgéjiàng
tanner

, ഐѪ

yīnwei
because

 䘉њ

zhège
this

 㹼ъ

hángyè
industry

 Ⲵ
de
*/’s

 Ӫ
rén

people

 

㓿ᑨ

jīngcháng
constantly

 䜭
dōu
also

 㾱
yào
must

 ᧕䀖

jiēchù
come into contact with

 ࣘ⢙

dòngwù
animal

 Ⲵ
de
*/’s

 ቨփ

shītǐ
corpse

、 ∋Ⳟ

máopí
pelt

, ԕ৺

yǐjí
as well as

 

ަԆ

qítā
other

 ԔӪ

lìngrén
make people

 ়ᚦ

yànwù
loath/detest

 Ⲵ
de
*

 ⢙ᯉ

wùliào
materials [?]

。 ӪԜ

Rénmen
People

 䇔Ѫ

rènwéi
consider

䶙ॐࡦ 

zhìgéjiàng
tanner

 

нᇌ

bùyí
not suitable

 ৫
qù

go to

 ൓⇯

shèngdiàn
temple

, 㘼ф

érqiě
moreover

 ԆԜ

tāmen
their

 ᐕ֌

gōngzuò
work

 Ⲵ
de
*

 ൠᯩ

dìfang
place

 ᗵ享

bìxū
must

 

䐍⿫

jùlí
be at a distance from

 ෾䭷

chéngzhèn
cities and towns

 㠣ቁ

zhìshǎo
at least

 拉崇 㛈ቪ

zhǒuchǐ
cubit

 ( 必必 ㊣
mǐ

metre

)。 㾯䰘

Xīmén
Simon

 Ⲵ
de
*/’s

 

ᇦ

jiā
family

 ѻᡰԕ

zhīsuǒyǐ
the reason why

 “൘
zài
*/at

 ⎧䗩

hǎibiān
sea shore

”, ҏ䇨

yěxǔ
perhaps

 䐏
gēn
with

 к䘠

shàngshù
above-mentioned

 ৏ഐ

yuányīn
reason

 ᴹޣ

yǒuguān
related

。 

( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇:接)˄
 
 

 ˄
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必 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ൘
zài

*

 ⾧੺

dǎogào
prayer

 ᵏ䰤

qījiān
during

 ࠪҶ⾎

chūleshén
fell into a trance [?]

, ⴻ㿱

kànjian
see

 

ањ

yīge
a

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

。 ԫօ

Rènhé
Any

 ањ

yīge
one

 ⣩ཚӪ

Yóutàirén
Jew

 ⴻҶ

kànle
see[-ed]

 䘉њ

zhège
this

 

ᔲ䊑

yìxiàng
vision

 䜭
dōu
also

 Պ
huì
will

 ᝏࡠ

gǎndào
feel

 нᆹ

bù’ān
uneasy/disturbed

。 Ԇ
Tā
He

 ⴻ㿱

kànjian
see

 а
yī
a

 

⿽

zhǒng
MW: type

 ಘ⳯

qìmǐn
vessel

 Ӿཙ㘼䱽

cóngtiān’érjiàng
descend from heaven

ۿྭ ,

hǎoxiàng
be like

 а
yī
a

 ඇ
kuài
MW

 ᐳ
bù
cloth

, 

䟼䶒

lǐmiàn
inside

 ᴹ

yǒu
there is

 ਴ṧ

gèyàng
every sort

 㻛
bèi
by

 ᖻ⌅

Lǜfǎ
Law

 ᇊ

dìng
decide/fix

 Ѫ
wéi
*/as

 н⌱

bùjié
unclean

 Ⲵ
de
*

 

ࣘ⢙

dòngwù
animal

。 ᴹ

Yǒu
There is

 ༠丣

shēngyīn
voice

 ਖ਼ી

fēnfu
command

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᢺ
bǎ
*

 䘉Ӌ

zhèxiē
these

 

ࣘ⢙

dòngwù
animals

 ᇠҶ

zǎile
slaughter [*]

 ਲ਼
chī
eat

, ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 എᓄ

huíyìng
answer

 䈤

shuō
say

: “ ᡁ

Wǒ
I

 

Ӿ⋑

cóngméi
never

 ਲ਼䗷

chīguò
eat [have]

 ⊑〭

wūhuì
be defiled

 н⌱

bùjié
unclean

 Ⲵ
de
*

 ь㾯

dōngxi
thing

。” 䛓њ

Nàgè
That

 

༠丣

shēngyīn
voice

 нᱟ

búshì
didn't

 а⅑

yīcì
once

, 㘼ᱟ

érshì
but [?]

 й⅑

sāncì
three times

 ੺䇹

gàosu
tell

 Ԇ
tā
him

: 

“ кᑍ

Shàngdì
God

 ᡰ
suǒ

*

 ⌱߰

jiéjìng
cleanse

 Ⲵ
de
*

֐ ,
nǐ
you

 нਟ

bùkě
should not

޽ 
zài
again

 ᖃڊ

dàngzuò
regard as/look upon as

 

⊑〭

wūhuì
be defiled

。” ( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇:度愿-度接) 䘉њ

Zhège
This

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

 

䇙

ràng
make

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᖸ

hěn
very much

 䘧ᜈ

míwǎng
be perplexed

, ն
dàn
but

 нѵ

bùjiǔ
soon

 Ԇ
tā
he

 ቡ
jiù
just

 ᰾ⲭ

míngbai
understand

 

Ҷ

le
[-ed]

。 
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情 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ⴻࡠ

kàndào
see

 Ⲵ
de
*

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

 ᴹ
yǒu
have

 ӰѸ

shénme
what

 ਜ਼᜿

hányì
meaning

 ઒
ne
*

? 

Ҷ䀓

Liǎojiě
Understand

 䘉њ

zhège
this

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

 Ⲵ
de
*/’s

 ਜ਼᜿

hányì
meaning

 ॱ࠶

shífēn
very

 䟽㾱

zhòngyào
important

, 

ഐѪ

yīnwei
because

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

 㮤ਜ਼⵰

yùnhánzhe
contain[-ing]

 а
yí
a

 亩

xiàng
MW

 ᖸ
hěn
very

࡫␡ 

shēnkè
profound

 Ⲵ
de
*

 

ⵏ⨶

zhēnlǐ
truth

, 䈤᰾Ҷ

shuōmíngle
explain [-ed]

 㙦઼ॾ

Yēhéhuá
Jehovah

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 ⴻ
kàn
see

 Ӫ
rén

people

。 ᡁԜ

Wǒmen
We

 

ⵏ

zhēn
true

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

 ᗵ享

bìxū
must

 ᆖՊ

xuéhuì
learn

 ⭘
yòng
to use

 кᑍ

Shàngdì
God

 Ⲵ
de
*/’s

 㿲⛩

guāndiǎn
point of view

 

ⴻ

kàn
to see

 Ӫ
rén

people

, ᡽
cái

*

 㜭
néng

can

 Ѫ
wèi
*/for

 кᑍ

Shàngdì
God

 Ⲵ
de
*/’s

 ⦻ഭ

wángguó
kingdom

 ᖫᓅ

chèdǐ
thorough

 ֌
zuò
bear

 

㿱䇱

jiànzhèng
witness

。 ѪҶ

Wèile
In order to

 ᰾ⲭ

míngbai
understand

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᡰ
suǒ

*

 㿱
jiàn
see

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

 Ⲵ
de
*

 

ਜ਼᜿

hányì
meaning

, 䇙
ràng

let

 ᡁԜ

wǒmen
us

 ⴻⴻ

kànkàn
have a look at

 о
yǔ
with

 ↔
cǐ
this

 ⴨ޣ

xiāngguān
related

 Ⲵ
de
*

 

һ

shì
things

。 䘉Ӌ

Zhèxiē
These

 һ
shì

things

 ⺞ᇎ

quèshí
indeed

 ◰ࣘ

jīdòng
excite/stir

 Ӫᗳ

rénxīn
human feelings

。 

“ ᰦᑨᰦᑨᰦᑨᰦᑨ

Shícháng
Frequently

 ੁੁੁੁ

Xiàng
To

 кᑍкᑍкᑍкᑍ

Shàngdì
God

 ᚣ࠷ᚣ࠷ᚣ࠷ᚣ࠷

Kěnqiè
Sincere

 ⽸≲⽸≲⽸≲⽸≲

Qíqiú
Pray to

” 

(((( ֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇度崇度崇度崇::::度度度度----族族族族))))    

愿 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᘾѸ

zěnme
quite/in any way

 ҏ
yě
also

 ᜣнࡠ

xiǎngbudào
could not consider

, ቡ
jiù
just

 ൘
zài

*

ࡽ 
qián
before

 а
yī
one

 

ཙ

tiān
day

, ൘
zài
*/at

 㓖ᑅ

Yuēpà
Joppa

 ԕे

yǐběi
north of

 拉崇 ޜ䟼

gōnglǐ
kilometre

 Ⲵ
de
*

 ࠟ᫂䟼ӊ

Kǎisālǐyà
Caesarea

, ᴹ
yǒu

there is
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њ

gè
a/MW

 ਛ

jiào
be called

 କቬ⍱

Gēníliú
Cornelius

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén
man

 ҏ
yě
also

 ⴻ㿱

kànjian
see

 ᶕ㠚

láizì
come from

 кᑍ

Shàngdì
God

 

Ⲵ

de
*

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

。 କቬ⍱

Gēníliú
Cornelius

 ᱟ
shì

is

 㖇傜

Luómǎ
Roman

䱏ߋ 

jūnduì
army

 ѝ

zhōng
in

 Ⲵ
de
*

 а
yī
one

 

ս

wèi
MW

 Ⲯཛ䮯

bǎifūzhǎng
centurion

, “ ѪӪ

wéirén
conduct/behaviour

 㲄䈊

qiánchéng
devout

”。*   “Ԇ
Tā
He

 ઼
hé
and

 

ᇦޘ

quánjiā
whole family

 䜭
dōu

all

 ᮜ⭿

jìngwèi
fear

 кᑍ

Shàngdì
God

”,  ਟ㿱

kějiàn
it is evident that

 Ԇ
tā
he

 ൘
zài
*/in

 

➗亮

zhàogù
take care of

 ᇦӪ

jiārén
family members

 ᯩ䶒

fāngmiàn
aspect

 ҏ
yě
also

 ᱟ
shì

is

 њ
gè

a/MW

 ྭ
hǎo
good

 ῌṧ

bǎngyàng
example

。 

କቬ⍱

Gēníliú
Cornelius

 ⋑ᴹ

méiyǒu
did not

 ᖂؑ

guīxìn
convert to [?]

 ⣩ཚᮉ

Yóutàijiào
Judaism

, Ԇ
tā
he

 ᱟ
shì

is

 њ
gè

a/MW

 

⋑ᴹ

méiyǒu
did not

 ਇ

shòu
receive/accept

⽬ࢢ 

gēlǐ
circumcision

 Ⲵ
de
*

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentile

。 н䗷

Búguò
However

, Ԇ
tā
he

 

ᖸ

hěn
very much

 ᙌᚔ

liánxù
have compassion for

 䍛ഠ

pínkùn
impoverished

 Ⲵ
de
*

 ⣩ཚӪ

Yóutàirén
Jews

, Ҁ᜿

lèyì
be willing to

 

൘

zài
*

 ⢙䍘

wùzhì
material things [?]

 к

shàng
*/in

 㔉
gěi
give

 ԆԜ

tāmen
them

 ᑞࣙ

bāngzhù
help

。 Ԇ
Tā
He

 䈊ᗳ

chéngxīn
devout

 

ᮜཹ

jìngfèng
venerate & worship [?]

 кᑍ

Shàngdì
God

, “ ᰦᑨ

shícháng
often

 ੁ

xiàng
to

 кᑍ

Shàngdì
God

 
                                                 

 * 䈧
Qǐng
Please

 ⴻ
kàn
see

 ㅜ

dì
[ordinal]

 擅崇 亥
yè

page

 䱴ḿ

fùlán
box

 “କቬ⍱

Gēníliú
Cornelius

 о
yǔ
and

 㖇傜

Luómǎ
Roman

䱏ߋ 

Jūnduì
Army

”。˄
 
 

 ˄
 
 

 
                                                 

 
愿, 拉. 哥尼流

Gēníliú
Cornelius

 是
shì
is

 谁
shéi
who

? 他
Tā
He

 祷告
dǎogào

pray

 的时候
deshíhou

when

 发生了
fāshēngle

occur[-ed]

 什么
shénme

what

 

事
shì
thing

? 
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ᚣ࠷

kěnqiè
sincerely

 ⽸≲

qíqiú
pray to/petition

”。 ( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇:必) 

拉 лॸ

Xiàwǔ
Afternoon

 й
sān
three

 ⛩
diǎn
o'clock

 ᐖਣ

zuǒyòu
about

, କቬ⍱

Gēníliú
Cornelius

 ൘
zài
*/at

 ⾧੺

dǎogào
prayer

 ᰦ
shí
when

 

ⴻ㿱

kànjian
see

 ањ

yīge
a

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

, ൘
zài

*

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

 ѝ

zhōng
in

 ཙ֯

tiānshǐ
angel

 ሩ
duì

to

 Ԇ
tā
him

 

䈤

shuō
say

Ⲵ֐“ :

Nǐde
Your

 ⾧੺

dǎogào
prayer

 ઼
hé
and

 ᯭ㠽

shīshě
charitable giving

 ᐢ㓿

yǐjing
already

 䗮ࡠ

dádào
reach

 

кᑍ

Shàngdì
God

 䛓䟼

nàli
there

, 㫉

méng
meet with/receive

 Ԇ
tā
his

 亮ᘥ

gùniàn
care/concern

 Ҷ
le

[-ed]

。” 

( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇:愿) କቬ⍱

Gēníliú
Cornelius

 ᤹➗

ànzhào
in accordance with

 ཙ֯

tiānshǐ
angel

 

Ⲵ

de
*/’s

 ᤷ⽪

zhǐshì
directive/instructions

 ⍮
pài
send

 Ӫ
rén
men

 䈧

qǐng
to request

 ֯ᗂ

shǐtú
apostle

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᶕ
lái

to come

。 ሩ
Duì
+/for

 

䘉њ

zhège
this

 ⋑ᴹ

méiyǒu
hasn't

 ਇ

shòu
receive/accept

⽬ࢢ 

gēlǐ
circumcision

 Ⲵ
de
*

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentile

 

ᶕ䈤

láishuō
+/to speak of [?]

, а
yī
a

 ᡷ

shàn
MW

 аⴤ

yīzhí
always

⵰ޣ 

guānzhe
close[-ing]

 Ⲵ
de
*

 “ བྷ䰘

dàmén
door

” 

ণሶ

jíjiāng
be about to

 ᢃᔰ

dǎkāi
open

——Ԇ

tā
he

 ሶ㾱

jiāngyào
soon will

 ੜࡠ

tīngdào
hear

 ᴹޣ

yǒuguān
related to

 ᮁᚙ

jiù’ēn
salvation

 

Ⲵ

de
*

 ؑ᚟

xìnxī
message

。 

接 Ӻཙ

Jīntiān
Today

 㾱ᱟ

yàoshi
if

 ᴹ

yǒu
there are

 Ӫ
rén

people

 䈊ᗳ

chéngxīn
devout

 ራ≲

xúnqiú
seek

Ҿޣ 

guānyú
concerning

 

кᑍ

Shàngdì
God

 Ⲵ
de
*

 ⵏ⨶

zhēnlǐ
truth

, кᑍ

Shàngdì
God

 ҏ
yě
also

 Պ
huì
will

 എᓄ

huíyìng
answer

 ԆԜⲴ

tāmende
their
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⾧੺

dǎogào
prayers

 ੇ
ma

? н࿘

Bùfáng
There is no harm in

 ⴻⴻ

kànkàn
take a look at

 ԕл

yǐxià
the following

 һֻ

shìlì
example

。 ൘
Zài
*/in

 

䱯ቄᐤቬӊ

Ā’ěrbāníyà
Albania

, ᴹ
yǒu

there is

 њ
gè

a/MW

 ྷӪ

fùrén
married woman

 ᭦
shōu
accept

 л
xià
*/use

 а
yī
a

 ᵜ
běn
MW

 

《 ᆸᵋਠ

Shǒuwàngtái
Watchtower

》, ަѝ

qízhōng
in it

 ᴹ

yǒu
there is

 ㇷ
piān
MW

 ᮷ㄐ

wénzhāng
article

 ᱟ
shì
be

 

Ҿޣ

guānyú
about/concerning

 ᮉޫ

jiàoyǎng
bring up/train

ྣݯ 

érnǚ
children

 Ⲵ
de
*

。*   ྩ
Tā
She

 ሩ
duì

to

 к䰘

shàngmén
call/drop in

 

᧒䇯

tànfǎng
pay a visit [to]

 Ⲵ
de
*

 㿱䇱Ӫ

jiànzhèngrén
witness

 䈤

shuō
say

:  “ ⵏ

Zhēn
Truly

 䇙
ràng

let

 Ӫ
rén

people

 

нᮒ

bùgǎn
not dare to

 ⴨ؑ

xiāngxìn
believe

! ᡁ
Wǒ

I

᡽ࡊ 

gāngcái
a moment ago

 䘈
hái
even

 ൘
zài

*

 ੁ

xiàng
to

 кᑍ

Shàngdì
God

 

⾧੺

dǎogào
pray

, ≲
qiú
beg

 Ԇ
tā

him

 ᑞ
bāng

help

 ᡁ
wǒ
me

 ᮉሬ

jiàodǎo
teach

ݯྣ 

nǚ’ér
daughters

, Ԇ
tā
he

 ቡ
jiù
just

 ⍮
pài
send

֐ 
nǐ
you

 
                                                 

 * 䘉
Zhè
This

 ㇷ
piān
MW

 ᮷ㄐ

wénzhāng
article

 仈਽

tímíng
title

 Ѫ
wéi
*/be

 《 ᮉޫ

Jiàoyǎng
Bring up

ྣݯ 

Érnǚ
Children

——ਟ䶐

Kěkào
Reliable

 Ⲵ
De
*

 ᤷই

Zhǐnán
Guidance

》, 

䖭

zǎi
is recorded [?]

 Ҿ
yú
in

 必崇崇接 ᒤ
nián
year

 度度 ᴸ
yuè

month

 度 ᰕ࠺

rìkān
date of issue [?]

 愿-擅 亥
yè

page

。˄
 
 

 ˄
 
 

 
                                                 

 
接, 擅. (甲

Jiǎ
First

) 请
Qǐng
Please

 举例
jǔlì

give an example

 说明
shuōmíng

to illustrate

, 人
rén

people

 要是
yàoshi

if

 诚心
chéngxīn

sincere & earnest

 

寻求
xúnqiú

seek

 关于
guānyú
concerning

 上帝
Shàngdì

God

 的
de
*

 真理
zhēnlǐ

truth

, 上帝
Shàngdì

God

 就
jiù
then

 会
huì
will

 回应
huíyìng

answer

 

他们的
tāmende

their

 祷告
dǎogào

prayer

。 ( 乙
Yǐ

Second

) 从
Cóng
From

 这些
zhèxiē

these

 事
shì

things

, 我们
wǒmen

we

 可以
kěyǐ

can

 得出
déchū

reach

 

什么
shénme

what

 结论
jiélùn

conclusion

? 
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ᶕ

lái
to come

 Ҷ
le

[-ed]

! 䘉
Zhè
This

 ㇷ
piān
MW

 ᮷ㄐ

wénzhāng
article

 ↓ᱟ

zhèngshì
really is

 ᡁ
wǒ

I

 䴰㾱

xūyào
need

 

Ⲵ

de
*/[thing]

!” 䘉њ

Zhège
This

 ྷӪ

fùrén
married woman

 ઼
hé
and

 ྩ
tā
her

ݯྣ 

nǚ’ér
daughters

 䜭
dōu

all

 ᔰ࿻

kāishǐ
begin

 

ᆖҐ

xuéxí
to study

 ൓㓿

Shèngjīng
Bible

, ਾᶕ

hòulái
later

 ྩⲴ

tāde
her

 иཛ

zhàngfu
husband

 ҏ
yě
also

 ᔰ࿻

kāishǐ
begin

 ᆖҐ

xuéxí
to study

。 

擅 䘉
Zhè
This

 ਚᱟ

zhǐshì
only

 њ࡛

gèbié
isolated

 һԦ

shìjiàn
event

 ੇ
ma

? ᖃ❦

Dāngrán
Of course

 нᱟ

búshì
isn't

! ㊫լ

Lèisì
Similar

 

Ⲵ

de
*

 һ
shì

things

 ൘
zài
*/in

⨳ޘ 

quánqiú
the whole world

 ਴ൠ

gèdì
every place

 㓿ᑨ

jīngcháng
regularly/often

 ࠪ⧠

chūxiàn
arise

, 

ᇎ൘

shízài
really

 нਟ㜭

búkěnéng
impossible

 㓟኎

chúnshǔ
sheer

 ᐗਸ

qiǎohé
coincidence

! 䛓Ѹ

Nàme
So then

, ᡁԜ

wǒmen
we

 ਟԕ

kěyǐ
can

 

ᗇࠪ

déchū
reach

 ӰѸ

shénme
what

 㔃䇪

jiélùn
conclusion

 ઒
ne
*

? ㅜа

Dì-yī
First

, Ӫ
rén

people

 䈊ᗳ

chéngxīn
sincere & earnest

 

ራ≲

xúnqiú
seek

 㙦઼ॾ

Yēhéhuá
Jehovah

, кᑍ

Shàngdì
God

 ቡ
jiù
then

 Պ
huì
will

 എᓄ

huíyìng
answer

 ԆԜⲴ

tāmende
their

 

⾧੺

dǎogào
prayer

。 ( 㓚к⦻ࡇ

Lièwángjì Shàng
1 Kings

 族:愿度-愿情; 䈇ㇷ

Shīpiān
Psalms

 接拉:必) 

ㅜҼ

Dì-èr
Second

, ᡁԜⲴ

wǒmende
our

 Ր䚃

chuándào
preaching [?]

 ᐕ֌

gōngzuò
work

 ᴹ
yǒu
have

 ཙ֯

tiānshǐ
angels

 ᭟ᤱ

zhīchí
support

。 

(੟⽪ᖅ

Qǐshìlù
Revelation

 度愿:接, 擅) 

“ᖬᗇᖬᗇᖬᗇᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᗳᗳᗳᗳ
Xīn
Heart

 䟼䟼䟼䟼
Lǐ
In

 བྷᝏབྷᝏབྷᝏབྷᝏ

Dàgǎn
Greatly feel

 䘧ᜈ䘧ᜈ䘧ᜈ䘧ᜈ

Míwǎng
Be perplexed

” 

(((( ֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇度崇度崇度崇::::暖暖暖暖----必情必情必情必情 кккк

shàng
*/first part

))))    
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族 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 䘈
hái
still

 ൘
zài

*

 ᡯ亦

fángdǐng
roof

 к

shàng
on

, ሩ
duì

to

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

 Ⲵ
de
*/’s

 ਜ਼᜿

hányì
meaning

 

“ བྷᝏ

dàgǎn
greatly feel

 䘧ᜈ

míwǎng
be perplexed

”, ቡ
jiù
then

 ൘
zài
*/at

 䘉њ

zhège
this

 ᰦى

shíhou
time

, କቬ⍱

Gēníliú
Cornelius

 

⍮ᶕ

pàilái
sends

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén
men

Ҷࡠ 

dàole
have arrived [?]

。 ( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇:度擅) 

ᰒ❦

Jìrán
Now that

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 й⅑

sāncì
three times

 䜭
dōu
also

 䈤
shuō

say

 Ԇ
tā
he

 нՊ

búhuì
will not

 ਲ਼
chī
eat

 ᖻ⌅

Lǜfǎ
Law

 

ᇊ

dìng
decide/fix

 Ѫ
wéi
*/as

 н⌱

bùjié
unclean

 Ⲵ
de
*

 伏⢙

shíwù
food

, 䛓Ѹ

nàme
so

 Ԇ
tā
he

 Պ
huì
will

 ᝯ᜿

yuànyì
be willing to

 䐏
gēn
with

 

䘉Ӌ

zhèxiē
these

 Ӫ
rén

people

ࡠ 
dào
*/to

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentile

 Ⲵ
de
*/’s

 ᇦ
jiā

home

 䟼
lǐ
in

 ৫
qù
go

 ੇ
ma

Ҿޣ ?

Guānyú
Concerning

 

䘉

zhè
this

 ⛩
diǎn
point

, кᑍ

Shàngdì
God

 䙊䗷

tōngguò
by means of

 ൓⚥

shènglíng
holy spirit

 ԕ
yǐ
use

 Ḁ
mǒu
certain

 ⿽

zhǒng
MW: type

 

ᯩᔿ

fāngshì
way

 䇙

ràng
let/make

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ⴻࠪ

kànchū
see

 ԆⲴ

tāde
his

 ᰘ᜿

zhǐyì
will

。 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ੜ㿱

tīngjian
hear

 

ᴹ

yǒu
there is

 ༠丣

shēngyīn
voice

 䈤

shuō
say

֐“ :
Nǐ
You

 ⴻ
kàn
see

, ᴹ

yǒu
there are

 й
sān
three

 њ
gè
MW

 Ӫ
rén
men

 

᢮

zhǎo
look for/seek

֐ 
nǐ
you

 Ҷ
le

[-ed]

。 䎧ᶕ

Qǐlái
*/rise up

, лᾬ

xiàlóu
go downstairs

 䐏
gēn
with

 ԆԜ

tāmen
them

 ৫
qù
go

 

੗

ba
*/[command]

, а⛩

yīdiǎn
the least bit

 н㾱

búyào
don't

 ᘰ⯁

huáiyí
doubt

, ഐѪ

yīnwei
because

 ԆԜ

tāmen
they

 ᱟ
shì
are

 ᡁ
wǒ

I

 
                                                 

族, 暖. кᑍ

Shàngdì
God

 䙊䗷

tōngguò
by means of

 ൓⚥

shènglíng
holy spirit

 ੁ

xiàng
to

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 䘿䵢Ҷ

tòulùle
reveal [-ed]

 ӰѸ

shénme
what

? 

ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᴹ
yǒu
have

 ӰѸ

shénme
what

 ৽ᓄ

fǎnyìng
reaction

? 
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⍮ᶕ

pàilái
send

 Ⲵ
de
*

。” ( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇:度暖, 必崇) ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᡰ
suǒ

*

 

㿱

jiàn
see

 Ⲵ

de
*/[thing]

 䐏
gēn
with

 ᐳ
bù
cloth

 ⣦

zhuàng
shape

 ಘ⳯

qìmǐn
vessel

 ᴹޣ

yǒuguān
related

 Ⲵ
de
*

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

, 

ᰐ⯁

wúyí
beyond doubt

 ֯
shǐ

enable

 Ԇ
tā
him

 ∄䖳

bǐjiào
relatively

 ᇩ᱃

róngyì
easy

 亪Ӿ

shùncóng
be obedient to

 ൓⚥

shènglíng
holy spirit

 Ⲵ
de
*/’s

 

ᤷᕅ

zhǐyǐn
guidance

。 

暖 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 㧧ᚹ

huòxī
learn

 କቬ⍱

Gēníliú
Cornelius

 ⍮

pài
appoint

 Ӫ
rén
men

 ᢮

zhǎo
look for/seek

 Ԇ
tā
him

 

৏ᶕ

yuánlái
as a matter of fact

 ᱟ
shì

is

 кᑍ

Shàngdì
God

 ᤷ⽪

zhǐshì
instruct

 Ⲵ
de
*

, ቡ

jiù
right away

 䚰䈧

yāoqǐng
invite

 䛓
nà

those

 

ࠐ

jǐ
several

 њ
gè
MW

 ཆ䛖

wàibāng
gentile [?]

 ؑ֯

xìnshǐ
messengers

 䘋

jìn
enter/come into

 ቻ
wū

house

, “ Ⅾᖵ

kuǎndài
entertain

 

ԆԜ

tāmen
them

”。 ( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇:必情 к

shàng
*/first part

) ֯ᗂ

Shǐtú
Apostle

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 

亪Ӿ

shùncóng
be obedient to

 ൓⚥

shènglíng
holy spirit

, 䈳ᮤ

tiáozhěng
revise/adjust

 㠚ᐡ

zìjǐ
his own

 Ⲵ
de
*

 㿲⛩

guāndiǎn
point of view

, 

ྭ

hǎo
the better to

 亪ᓄ

shùnyīng
comply with

 кᑍ

Shàngdì
God's

 ᰘ᜿

zhǐyì
will

 Ⲵ
de
*/’s

 ᯠ
xīn
new

 ਁኅ

fāzhǎn
development

。 

度崇 㙦઼ॾ

Yēhéhuá
Jehovah

 аੁ

yīxiàng
all along/the whole time

 䙀↕

zhúbù
progressively

 ᕅሬ

yǐndǎo
guide/lead

 ԆⲴ

tāde
his

 
                                                 

度崇. 㙦઼ॾ

Yēhéhuá
Jehovah

 аੁ

yīxiàng
the whole time

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 ᕅሬ

yǐndǎo
guide

 ԆⲴ

tāde
his

 ᆀ≁

zǐmín
people

? ᡁԜ

Wǒmen
We

 

䈕

gāi
ought to

 䰞䰞

wènwèn
just ask [?]

 㠚ᐡ

zìjǐ
ourselves

 ӰѸ

shénme
what

 䰞仈

wèntí
questions

? 
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ᆀ≁

zǐmín
subjects

, ⴤࡠ

zhídào
up to

 Ӻཙ

jīntiān
today

。 ( ㇤䀰

Zhēnyán
Proverbs

 愿:度族) Ԇ
Tā
He

 䙊䗷

tōngguò
by means of

 

൓⚥

shènglíng
holy spirit

 ᤷᕅ

zhǐyǐn
guide

 “ ᘐؑ

zhōngxìn
faithful & honest

 ⶯Ც

ruìzhì
discreet

 Ⲵ
de
*

 ྤ䳦

núlì
slave

” ৺ަ

jíqí
as well as

 

ԓ㺘

dàibiǎo
representative

—— ѝཞ䮯㘱ഒ

Zhōngyāngzhǎnglǎotuán
Governing body [JW]

。 ( 傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 

必愿:愿拉) ᴹᰦ

Yǒushí
Sometimes

 “ ྤ䳦

núlì
slave

” 㗔փ

qúntǐ
class

 Պ
huì
will

↓؞ 

xiūzhèng
revise/correct

 ሩ
duì
for/to

 

кᑍ

Shàngdì
God's

 䈍䈝

huàyǔ
word

 Ⲵ
de
*

 ⨶䀓

lǐjiě
understanding

, ᡆ
huò

or

 䈳ᮤ

tiáozhěng
adjust

 㓴㓷

zǔzhī
organization

 Ⲵ
de
*/’s

 

ḀӋ

mǒuxiē
certain

 〻ᒿ

chéngxù
procedures

。 䙷ࡠ

Yùdào
Come across

 䘉Ӌ

zhèxiē
these

 ᛵߥ

qíngkuàng
circumstances

, ᡁԜ

wǒmen
we

 

䈕

gāi
ought to

 䰞䰞

wènwèn
just ask [?]

 㠚ᐡ

zìjǐ
ourselves

: “ᡁ
Wǒ

I

 ሩ
duì
to/for

 䘉ṧ

zhèyàng
this sort

 Ⲵ
de
*

 ᭩䘋

gǎijìn
improvement

 

ᴹ

yǒu
have

 ӰѸ

shénme
what

 ᝏ㿹

gǎnjué
feelings

 ઒
ne

*/then

? ൘
Zài

*

 䘉Ӌ

zhèxiē
these

 һ
shì
thing

 к

shàng
in

, ᡁ
wǒ

I

 

ᴹ⋑ᴹ

yǒuméiyǒu
do or do not

 亪Ӿ

shùncóng
be obedient to

 кᑍ

Shàngdì
God's

 ൓⚥

shènglíng
holy spirit

 Ⲵ
de
*/’s

 ᕅሬ

yǐndǎo
guidance

?” 

ᖬᗇᖬᗇᖬᗇᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 “ ਖ਼ીਖ਼ીਖ਼ીਖ਼ી

Fēnfu
Command

 ԆԜԆԜԆԜԆԜ

Tāmen
Them

…………………… ਇ⎨ਇ⎨ਇ⎨ਇ⎨

Shòujìn
Be baptized

” 

(((( ֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇度崇度崇度崇::::必情必情必情必情 лллл

xià
*/second part

----愿族愿族愿族愿族))))    

度度 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ൘
zài
*/on

 ⴻࡠ

kàndào
see

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

 ਾ
hòu
after

 Ⲵ
de
*

 ㅜҼ

dì-èr
second

 ཙ
tiān
day

, ቡ
jiù
just

 

ࣘ䓛

dòngshēn
leave

 ᖰ

wǎng
towards

 ࠟ᫂䟼ӊ

Kǎisālǐyà
Caesarea

 ৫
qù
go

, ਼㹼

tóngxíng
travel together

 Ⲵ

de
*/[ones]

 ᴹ

yǒu
there are
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ҍ

jiǔ
nine

 њ
gè
MW

 Ӫ
rén

people

, वᤜ

bāokuò
include

 କቬ⍱

Gēníliú
Cornelius

 ⍮ᶕ

pàilái
send

 Ⲵ
de
*

 й
sān
three

 њ
gè
MW

 ؑ֯

xìnshǐ
messengers

 

઼

hé
and

 㓖ᑅ

Yuēpà
Joppa

 Ⲵ
de
*

 “ ޝ

liù
six

 ս
wèi
MW

 [ ⣩ཚ㼄

Yóutàiyì
Jewish

] ᕏݴ

dìxiong
brothers

” 。 

( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度度:度必) ᖃᰦ

Dāngshí
At that time

 କቬ⍱

Gēníliú
Cornelius

 ↓

zhèng
just

 

᚝ى

gōnghòu
await respectfully

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

, 㘼ф

érqiě
moreover

 ᢺ
bǎ
*

 Ӣᴻྭ৻

qīnpénghǎoyǒu
relatives & friends

 䜭
dōu
also

 ਛ
jiào

call/ask

 

ᶕ

lái
*/to come

 Ҷ
le

[-ed]

, ԆԜ

tāmen
they

 ᱮ❦

xiǎnrán
obviously

 䜭
dōu

all

 ᱟ
shì
are

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

。 

( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇:必愿) ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᣥ䗮

dǐdá
reach/arrive at

 ࠟ᫂䟼ӊ

Kǎisālǐyà
Caesarea

 

ਾ

hòu
after

Ҷڊ ,

zuòle
do [-ed]

 а
yí
a

 Ԧ
jiàn
MW

 Ԇ
tā
he

 ԕᖰ

yǐwǎng
in the past/formerly

 㔍

jué
definitely

 нՊ

búhuì
will not

ڊ 
zuò

do

 

Ⲵ

de
*

 һ
shì
thing

: 䘋ޕ

Jìnrù
Go into/enter

 а
yī
a

 њ
ge
MW

 ⋑ᴹ

méiyǒu
hasn't

 ਇ

shòu
be

⽬ࢢ 

gēlǐ
circumcise

 Ⲵ
de
*

 

ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentile

 Ⲵ
de
*/’s

 ᇦ
jiā

home

! ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 䀓䟺

jiěshì
explain

 䈤

shuō
say

: “ Ԝ֐

Nǐmen
You [plural]

 

␵ᾊ

qīngchu
clear

 ⸕䚃

zhīdao
know

, ⣩ཚӪ

Yóutàirén
Jews

 䐏

gēn
with

 ᔲ᯿Ӫ

yìzúrén
people of a different race

 

㔃Ӕ

jiéjiāo
associate with

 ᶕᖰ

láiwang
have dealings/have contact

, ᱟ

shì
is

 нਸ

bùhé
be out of keeping with

 
                                                 

 
度度, 度必. 彼得

Bǐdé
Peter

 抵达
dǐdá

arrive at/reach

 凯撒里亚
Kǎisālǐyà

Caesarea

 后
hòu
after

 做了
zuòle
do [-ed]

 什么
shénme

what

 事
shì
thing

? 他
Tā
He

 

领会
lǐnghuì
understand

 到
dào

*/[actually]

 什么
shénme

what

 道理
dàoli

argument/truth

? 
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ֻ

lì
precedent/rule

 Ⲵ
de
*

。 ਟᱟ

Kěshì
However

 кᑍ

Shàngdì
God

 ᐢ㓿

yǐjing
already

 ᤷ⽪

zhǐshì
point out to

 ᡁ
wǒ
me

, нਟ

bùkě
cannot

 

ᢺ

bǎ
*

 ԫօ

rènhé
any

 Ӫ

rén
person/man

 ᖃڊ

dàngzuò
treat as

 ⊑〭

wūhuì
be defiled

 н⌱

bùjié
unclean

 Ⲵ
de
*

。” 

( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇:必族) ⧠൘

Xiànzài
Now

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 㓸Ҿ

zhōngyú
at last

 

亶Պ

lǐnghuì
understand

ࡠ 

dào
*/[actually]

, ѻࡽ

zhīqián
before

 ⴻ㿱

kànjian
see

 Ⲵ
de
*

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

 нᱟ

búshì
isn't

 

㾱

yào
wish to/need to

 ੺䇹

gàosu
tell

 Ԇ
tā
him

 н䈕

bùgāi
should not

 н
bú
not

 ਲ਼
chī
eat

 Ḁ
mǒu
certain

 ㊫
lèi
kind

 伏⢙

shíwù
food

, 

㘼ᱟ

érshì
but is [?]

 㾱

yào
wish to/need to

 ੺䇹

gàosu
tell

 Ԇ
tā
him

 н䈕

bùgāi
must not

 “ᢺ
bǎ
*

 ԫօ

rènhé
any

 Ӫ

rén
person

 

[ণ֯

jíshǐ
even if

 ᱟ
shì

is

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentile

] ᖃڊ

dàngzuò
treat as

 ⊑〭

wūhuì
be defiled

” Ⲵ
de
*

。 

度必 ൘൪

Zàichǎng
Be present

 Ⲵ
de
*

 Ӫ

rén
people

࠷✝ 

rèqiè
earnest

 ᵏᖵ⵰

qīdàizhe
await/look forward to [-ing]

 

ੜ

tīng
listen to/hear

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 䇢䈍

jiǎnghuà
speak/talk

。 କቬ⍱

Gēníliú
Cornelius

 䈤

shuō
say

: “ ⧠൘

Xiànzài
Now

 

ᡁԜ

wǒmen
we

 ӪӪ

rénrén
everybody

 䜭
dōu

all

 ൘
zài

*

 кᑍ

Shàngdì
God

 䶒ࡽ

miànqián
in front of

, 㾱

yào
want to

 

ੜ

tīng
hear/listen to

 㙦઼ॾ

Yēhéhuá
Jehovah

 ਖ਼ી

fēnfu
command

֐ 
nǐ
you

 䈤

shuō
to speak

 Ⲵ
de
*

 а࠷

yíqiè
every

 䈍
huà
word

。” 

( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇:情情) ᜣᜣ

Xiǎngxiǎng
Think about it [?]

 ⴻ

kàn
consider

, 㾱ᱟ

yàoshi
if

֐ 
nǐ
you

 

ੜ㿱

tīngjian
hear

 а
yī
a

 њ
ge
MW

 ᜣ

xiǎng
want to

 ᆖҐ

xuéxí
study/learn

 ൓㓿

Shèngjīng
Bible

 Ⲵ
de
*

 Ӫ

rén
person
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䘉ṧ

zhèyàng
like this

 䈤

shuō
speak

֐ ,
nǐ
you

 Պ
huì
will

 ᴹ
yǒu
have

 ӰѸ

shénme
what

 ᝏ㿹

gǎnjué
feeling

! ᧕⵰

Jiēzhe
Next/then

, 

ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ቡ

jiù
then/right away

 ᔰਓ

kāikǒu
open his mouth

 䈤ࠪ

shuōchū
speak out/utter

 䘉

zhè
these

 ਕ
jù

MW

 

ᥟཻӪᗳ

zhènfènrénxīn
inspire people

 Ⲵ
de
*

 䈍
huà
words

: “ ᡁ
Wǒ

I

 ᇎ൘

shízài
truly

 ⴻࠪ

kànchū
see/make out

 кᑍ

Shàngdì
God

 

ᱟ

shì
is

 н
bù
not

ᗳٿ 

piānxīn
partial

 Ⲵ
de
*

, ᰐ䇪

wúlùn
regardless of

 ଚњ

nǎge
which

 ഭ᯿

guózú
nation

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén

person

, 

ਚ㾱

zhǐyào
provided

 ᮜ⭿

jìngwèi
fear

 Ԇ
tā
him

, 㹼

xíng
do/carry out

 ↓ѹ

zhèngyì
righteousness

, 䜭

dōu
all/even

 㫉

méng
meet with

 Ԇ
tā
his

 

ᛖ㓣

yuènà
approval

。” ( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇:情愿, 情拉) ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 亶Պ

lǐnghuì
understand

 

ࡠ

dào
*/[actually]

, кᑍ

Shàngdì
God

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 ⴻ
kàn
see

 а
yī
a

 њ
ge
MW

 Ӫ
rén

person

 ᒦ

bìng
definitely

 н
bù
not

 

ਆߣҾ

qǔjuéyú
depend on

 䘉
zhè
this

 Ӫ
rén

person

 Ⲵ
de
*/’s

 ⿽᯿

zhǒngzú
race

、 ഭ㉽

guójí
nationality

 ᡆ
huò

or

 ަԆ

qítā
other

 

ཆ൘

wàizài
external

 ഐ㍐

yīnsù
factor

。 Ҿᱟ

Yúshì
So

, ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ቡ

jiù
then/at once

 Ѫ
wèi
*/for

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ֌
zuò
bear

 

㿱䇱

jiànzhèng
witness

, 䇢䘠

jiǎngshù
give an account of

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 Ⲵ
de
*/’s

 Ր䚃

chuándào
preaching [?]

 ᐕ֌

gōngzuò
work

、 

↫ӑ

sǐwáng
death

 ઼
hé
and

 ༽⍫

fùhuó
resurrection

。 

度情 ᧕⵰

Jiēzhe
Next/then

, а
yī
an

 Ԧ
jiàn
MW

ᡰᵚᴹࡽ 

qiánsuǒwèiyǒu
unprecedented

 Ⲵ
de
*

 һ
shì
thing

 ਁ⭏

fāshēng
occur/happen

 

Ҷ

le
[-ed]

——“ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 䘈
hái
still

 ൘
zài

*

 䇢䈍

jiǎnghuà
speak/talk

 Ⲵ
de
*

 ᰦى

shíhou
time

”, ൓⚥

shènglíng
holy spirit
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ቡ

jiù
just

⌘ٮ 

qīngzhù
pour onto

 ൘
zài

*

 䘉Ӌ

zhèxiē
these

 “ ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

” 䓛к

shēnshang
personally

。 

( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇:愿愿, 愿拉)  䘉
Zhè
This

 ᱟ
shì

is

 ൓㓿

Shèngjīng
Bible

 ᜏа

wéiyī
the only

 

а

yī
one

 ⅑
cì

time

 䇠䖭

jìzǎi
record

 ൓⚥

shènglíng
holy spirit

 ൘
zài

*

 Ӫ
rén

people

 ਇ⎨

shòujìn
be baptized

 ԕࡽ

yǐqián
before

 ቡ
jiù
just

 

⌘ٮ

qīngzhù
pour onto

 лᶕ

xiàlái
come down

。 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ⴻࠪ

kànchū
see

 Ӫ
rén

people

 㻛
bèi
by

 ൓⚥

shènglíng
holy spirit

 

⌘ٮ

qīngzhù
pour onto

 ᱟ
shì

is

 㫉

méng
meet with/receive

 кᑍ

Shàngdì
God's

 ᛖ㓣

yuènà
approval

 Ⲵ
de
*

 ᰾䇱

míngzhèng
clear proof

, 

Ҿᱟ

yúshì
so

 “ ਖ਼ી

fēnfu
command

 ԆԜ

tāmen
them

 [ ൘൪

zàichǎng
be present

 Ⲵ
de
*

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

]…… 

ਇ⎨

shòujìn
to be baptized

” 。 ( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇:愿族) ᖃᰦ

Dāngshí
At that time

 ᱟ
shì

is

 

ݳޜ

Gōngyuán
C.E.

 情接 ᒤ
nián
year

, 䘉Ӌ

zhèxiē
these

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

 Ⲵ
de
*

 ᖂؑ

guīxìn
conversion [?]

, 

ḷᘇ⵰

biāozhìzhe
mark/indicate [-ing]

 кᑍ

Shàngdì
God

 ⢩࡛

tèbié
especially

 ⵧ亮

juàngù
bless/favour

 ⣩ཚӪ

Yóutàirén
Jews

 Ⲵ
de
*

 

ᰦᵏ

shíqī
time period

 ᐢ㓿

yǐjing
already

 㔃ᶏ

jiéshù
end

。 (նԕ⨶Җ

Dànyǐlǐshū
Daniel

 暖:必愿-必擅) ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 
                                                 

 
度情, 度愿. (甲

Jiǎ
First

) 公元
Gōngyuán

C.E.

 情接 年
nián
year

 哥尼流
Gēníliú
Cornelius

 和
hé
and

 其他
qítā
other

 外邦人
wàibāngrén

gentiles

 

的
de
*/'

 归信
guīxìn

conversion [?]

 有
yǒu
have

 什么
shénme

what

 重大
zhòngdà

great

 意义
yìyì

meaning

? ( 乙
Yǐ

Second

) 为什么
Wèishénme

Why

 

我们
wǒmen

we

 不该
bùgāi

should not

 以貌取人
yǐmàoqǔrén

judge people solely on appearance

? 
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ᑖཤ

dàitóu
take the lead

 ੁ

xiàng
to

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

 ֌
zuò
bear

 㿱䇱

jiànzhèng
witness

, ⭘Ҷ

yòngle
use [-ed]

 ㅜй

dì-sān
third

 

ᢺ

bǎ
*

 (ҏ
yě
also

 ᱟ
shì

is

 ᴰਾ

zuìhòu
final

 а
yī
one

 ᢺ
bǎ
*

) “ ⦻ഭ

wángguó
kingdom

 Ⲵ
de
*

 䫕ॉ

yàoshi
key

”。 

(傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 度接:度暖) 䘉
Zhè
This

 ᢺ
bǎ
*

 䫕ॉ

yàoshi
key

 Ѫ
wèi
*/for

 ⋑ᴹ

méiyǒu
haven't

 ਇ
shòu

be

 

⽬ࢢ

gēlǐ
circumcise

 Ⲵ
de
*

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

 ᢃᔰ

dǎkāi
open

 ᵪՊ

jīhuì
opportunity

 ѻ
zhī
*/'s

 䰘
mén
door

, 䇙
ràng

let

 

ԆԜ

tāmen
them

 ᗇԕ

déyǐ
so that ... can

 ᡀѪ

chéngwéi
become

 ਇ
shòu

be

 ൓⚥

shènglíng
holy spirit

 ᡰ
suǒ

*

 㞿

gào
anoint [?]

 Ⲵ
de
*

 

สⶓᗂ

Jīdūtú
Christian

。 

度愿 Ӻཙ

Jīntiān
Today

, ᡁԜ

wǒmen
we

 ֌Ѫ

zuòwéi
as/in the role of

 ⦻ഭ

wángguó
kingdom

 ᇓᢜ㘵

xuānyángzhě
proclaimers

 

䜭

dōu
all

 ᰾ⲭ

míngbai
understand

 “ кᑍ

Shàngdì
God

 ᱟ
shì

is

 н
bú
not

ᗳٿ 

piānxīn
partial

 Ⲵ
de
*

”。 ( 㖇傜Җ

Luómǎshū
Romans

 

必:度度) ԆⲴ

Tāde
His

 ᰘ᜿

zhǐyì
will

 ᱟ
shì

is

 “ 㾱

yào
desire

 ਴⿽਴ṧ

gèzhǒnggèyàng
all sorts of

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén

people

 

䜭

dōu
all

 ਟԕ

kěyǐ
can

 ᗇᮁ

déjiù
be saved

” 。 ( ᨀ᪙ཚࡽҖ

Tímótài Qiánshū
1 Timothy

 必:愿) ᡰԕ

Suǒyǐ
Therefore

, 

ᡁԜ

wǒmen
we

 㔍

jué
absolutely

 н䈕

bùgāi
ought not to

 ԕ䊼ਆӪ

yǐmàoqǔrén
judge people solely on appearance

。 

ᡁԜⲴ

Wǒmende
Our

 ԫ࣑

rènwu
assignment

 ᱟ
shì

is

 Ѫ
wèi
*/for

 кᑍ

Shàngdì
God

 Ⲵ
de
*/’s

 ⦻ഭ

wángguó
kingdom

 ᖫᓅ

chèdǐ
thorough

 

֌

zuò
bear

 㿱䇱

jiànzhèng
witness

, 䘉
zhè
this

 ᜿ણ⵰

yìwèizhe
imply

 ᡁԜ

wǒmen
we

 㾱
yào
must

 ੁ

xiàng
to

 ᡰᴹ

suǒyǒu
all
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Ӫ

rén
people

 Ր䚃

chuándào
preach

, н㇑

bùguǎn
no matter

 ԆԜ

tāmen
they

 ኎Ҿ

shǔyú
belong to

 ӰѸ

shénme
what

 ⿽᯿

zhǒngzú
race

 

ᡆ

huò
or

 ഭᇦ

guójiā
nation

, ᴹ
yǒu
have

 ӰѸṧ

shénmeyàng
what kind?

 Ⲵ
de
*

 ཆ㺘

wàibiǎo
outward appearance

 ᡆ
huò

or

 

ᇇᮉ

zōngjiào
religious

 㛼Ჟ

bèijǐng
background

。 

“ ՇӪՇӪՇӪՇӪ

Zhòngrén
Everybody

…………………… ቡቡቡቡ

Jiù
Then/just

 н޽н޽н޽н޽

Búzài
<o longer

 ҹ䗙ҹ䗙ҹ䗙ҹ䗙

Zhēngbiàn
Contend

,,,, 

㦓㘰㦓㘰㦓㘰㦓㘰

Róngyào
Glorify

 кᑍкᑍкᑍкᑍ

Shàngdì
God

” (((( ֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度度度度度度度度::::度度度度----度族度族度族度族))))    

度拉 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᰐ⯁

wúyí
undoubtedly

 ᖸ

hěn
very much

 ᜣ

xiǎng
want

 ≷ᣕ

huìbào
to report

 ਁ⭏Ҷ

fāshēngle
occur[-ed]

 

ӰѸ

shénme
what

 һ
shì
thing

, ቡ

jiù
then/right away

 к

shàng
leave for/go up to

 㙦䐟᫂ߧ

Yēlùsālěng
Jerusalem

 ৫
qù
go

。 

ᱮ❦

Xiǎnrán
Obviously

, Ԇ
tā
he

 䘈
hái

still/yet

 ⋑ᴹ

méiyǒu
hasn't

 ᣥ䗮

dǐdá
arrive

, 㙦䐟᫂ߧ

Yēlùsālěng
Jerusalem

 Ⲵ
de
*/’s

 ؑᗂ

xìntú
believers

 

ቡ

jiù
just

 ᐢ㓿

yǐjing
already

 仾䰫

fēngwén
get wind of

 ⋑ᴹ

méiyǒu
haven't

 ਇ
shòu

be

⽬ࢢ 

gēlǐ
circumcise

 Ⲵ
de
*

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

 

ҏ

yě
also

 “᧕ਇҶ

jiēshòule
accept[-ed]

 кᑍ

Shàngdì
God

 Ⲵ
de
*/’s

 䈍䈝

huàyǔ
word

”。 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

䗮ࡠ 

dàodá
arrive

 ਾ
hòu
after

 
                                                 

度拉, 度接. ѪӰѸ

Wèishénme
Why

 ᴹӋ

yǒuxiē
some

 ⣩ཚ㼄

Yóutàiyì
Jewish

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

 䐏
gēn
with

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 

ҹ䗙

zhēngbiàn
contend/debate

? ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 䀓䟺

jiěshì
explain

 㠚ᐡ

zìjǐ
he; himself

 ᡰ
suǒ

*

ڊ 
zuò

do

 Ⲵ
de
*

 һ
shì

things

? 
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нѵ

bùjiǔ
soon/not long

, “᭟ᤱ

zhīchí
support

⽬ࢢ 

gēlǐ
circumcision

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén

people

 ቡ

jiù
right away

 䐏
gēn
with

 Ԇ
tā
him

 

ҹ䗙

zhēngbiàn
contend/debate

”。 䘉Ӌ

Zhèxiē
These

 Ӫ
rén

people

 ᝏࡠ

gǎndào
feel

 ᖸ
hěn
very

 нᆹ

bù’ān
disturbed

, ഐѪ

yīnwei
because

 

ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 䘋Ҷ

jìnle
enter/go into [-ed]

 “ ⋑ᴹ

méiyǒu
haven't

 ਇ
shòu

be

⽬ࢢ 

gēlǐ
circumcise

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén
men

 ᇦ
jiā

home

 䟼
lǐ
in

, 

䐏

gēn
with

 ԆԜ

tāmen
them

 а䎧

yìqǐ
together

 ਲ਼依

chīfàn
eat a meal

”。 ( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度度:度-情) 

ҹ䇪

Zhēnglùn
Dispute/argument

 ѻᡰԕ

zhīsuǒyǐ
the reason why

 ਁ⭏

fāshēng
occur

, ᒦ

bìng
definitely

 нᱟ

búshì
isn't

 ഐѪ

yīnwei
because

 

䛓Ӌ

nàxiē
those

 ⣩ཚ㼄

Yóutàiyì
Jewish

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

 䇔Ѫ

rènwéi
consider

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

 н
bú
not

 ਟԕ

kěyǐ
can/able to

 

ڊ

zuò
become

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians/Christian

, 㘼ᱟ

érshì
but is [?]

 ഐѪ

yīnwei
because

 䘉Ӌ

zhèxiē
these

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

 

ᶱ࣋

jílì
vigourously

 ѫᕐ

zhǔzhāng
advocate

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

 ᗵ享

bìxū
must

 䚥ᆸ

zūnshǒu
observe

 

᪙㾯ᖻ⌅

Móxīlǜfǎ
Mosaic Law

—— वᤜ

bāokuò
include

 ᧕ਇ

jiēshòu
accept

⽬ࢢ 

gēlǐ
circumcision

—— ᡽

cái
*/only then

 

ਟԕ

kěyǐ
can

 ጷᤌ

chóngbài
worship

 㙦઼ॾ

Yēhéhuá
Jehovah

。 ᖸ
Hěn
Very

 ᰾ᱮ

míngxiǎn
clear/obvious

, ᴹӋ

yǒuxiē
some

 

⣩ཚ㼄

Yóutàiyì
Jewish

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

 ӽ❦

réngrán
still

 ᭮нл

fàngbùxià
unable to let go of [?]

 ᪙㾯ᖻ⌅

Móxīlǜfǎ
Mosaic Law

。 

度接 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 䀓䟺

jiěshì
explain

 㠚ᐡ

zìjǐ
he; himself

 ᡰ
suǒ

*

ڊ 
zuò

do

 Ⲵ
de
*

 һ
shì

things

 ઒
ne
*

? 

֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度度:愿-度接 䇠䘠

jìshù
record & narrate

, ᖬᗇ

Bǐdé
Peter
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ᨀࠪҶ

tíchūle
put forward/advance [-ed]

 ഋ
sì

four

 њ
gè
MW

 䇱ᦞ

zhèngjù
evidences

, 䇱᰾

zhèngmíng
prove

 ᮤ

zhěng
whole

 Ԧ
jiàn
MW

 

һ

shì
thing

 䜭
dōu
also

 ᗇࡠ

dédào
receive

 кᑍ

Shàngdì
God

 Ⲵ
de
*/’s

 ᤷᕅ

zhǐyǐn
guidance

。 䘉
Zhè
These

 ഋ
sì

four

 њ
gè
MW

 䇱ᦞ

zhèngjù
evidences

 

ᱟ

shì
are

: (а
Yī
One

) Ԇ
Tā
He

 ⴻࡠ

kàndào
see

 Ⲵ
de
*

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

 ( 愿-度崇 㢲
jié

verse

); (Ҽ
èr
two

) 

൓⚥

shènglíng
holy spirit

 Ⲵ
de
*/’s

 ਖ਼ી

fēnfu
command

 ( 度度, 度必 㢲
jié

verse

); ( й
sān
three

) ཙ֯

tiānshǐ
angel

 

᧒䇯Ҷ

tànfǎngle
call on/visit [-ed]

 କቬ⍱

Gēníliú
Cornelius

 ( 度情, 度愿 㢲
jié

verse

); (ഋ
sì

four

) ൓⚥

shènglíng
holy spirit

 

⌘ٮ

qīngzhù
pour onto

 ൘
zài
*/be

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

 䓛к

shēnshang
personally

。 ( 度拉, 度接 㢲
jié

verse

) 

ᴰਾ

Zuìhòu
Finally

, ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᨀࠪҶ

tíchūle
raise[-ed]

 а
yī
a

 њ
ge
MW

 ਁӪ␡ⴱ

fārénshēnxǐng
call for deep thought

 Ⲵ
de
*

 䰞仈

wèntí
question

: 

“ᰒ❦

Jìrán
Since

 кᑍ

Shàngdì
God

 ⲭⲭ

báibái
freely

 㔉
gěi
give

 ԆԜ

tāmen
them

 [ ཆ䛖

wàibāng
gentile [?]

 ؑᗂ

xìntú
believers

] 

਼ṧ

tóngyàng
the same

 Ⲵ
de
*

 ᚙ䎀

ēncì
favour

 [ ൓⚥

shènglíng
holy spirit

], ቡ
jiù
just

ۿ 

xiàng
like/as

 㔉
gěi
give

 ᡁԜ

wǒmen
us

 

䘉Ӌ

zhèxiē
these

 ؑ䶐

xìnkào
trust

 ѫ
zhǔ
lord

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 สⶓ

Jīdū
Christ

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén

people

 [ ⣩ཚӪ

Yóutàirén
Jews

] 

аṧ

yíyàng
the same

, 䛓
nà
then

 ᡁ
wǒ

I

 ৸
yòu
also

 ᱟ
shì
am

 䈱
shéi
who

, ᘾ㜭

zěnnéng
how able to [?]

 䱫→

zǔzhǐ
prevent

 кᑍ

Shàngdì
God

 

઒

ne
*

?” ( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度度:度擅) 

度擅 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 Ⲵ
de
*/’s

 䇱䀰

zhèngyán
testimony

 Ѫ
wèi
*/for

 䛓Ӌ

nàxiē
those

 ⣩ཚ㼄

Yóutàiyì
Jewish

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians
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ᑖᶕ

dàilái
bring

 䟽བྷ

zhòngdà
significant

 Ⲵ
de
*

 㘳傼

kǎoyàn
test

。 ԆԜ

Tāmen
They

 㜭н㜭

néngbúnéng
can or cannot

 

᭮л

fàngxià
put aside/let go

 а࠷

yíqiè
all/every

㿱ٿ 

piānjiàn
prejudice

,  ᢺ
bǎ
*

 䘉Ӌ

zhèxiē
these

 ᯠ
xīn

newly

 ਇ⎨

shòujìn
be baptized

 Ⲵ
de
*

 

ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

 㿶Ѫ

shìwéi
regard as

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

 ਼ᐕ

tónggōng
fellow workers

 ઒
ne
*

? ൓㓿

Shèngjīng
Bible

 

੺䇹

gàosu
tell

 ᡁԜ

wǒmen
us

: “ ՇӪ

Zhòngrén
Everybody

 [֯ᗂ

shǐtú
apostles

 ઼
hé
and

 ަԆ

qítā
other

 ⣩ཚ㼄

Yóutàiyì
Jewish

 

สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

] ੜ㿱

tīngjian
hear

 䘉Ӌ

zhèxiē
these

 䈍
huà
words

, ቡ

jiù
then/just

 н޽

búzài
no longer

 ҹ䗙

zhēngbiàn
contend/debate

, 

㦓㘰

róngyào
glorify/honour

 кᑍ

Shàngdì
God

, 䈤
shuō

say

: ‘ 䘉ṧ

Zhèyàng
This being so

 ⴻᶕ

kànlái
apparently

, кᑍ

Shàngdì
God

 ҏ
yě
also

 

䇙

ràng
permit/allow

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

 ᛄ᭩

huǐgǎi
to repent

, ᗇӛ

déxiǎng
gain & enjoy

 ⭏ભ

shēngmìng
life

 Ҷ
le

[-ed]

。’” 

( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度度:度族) 䘉⿽

Zhèzhǒng
This kind of

 〟ᶱ

jījí
positive

 Ⲵ
de
*

 ᘱᓖ

tàidu
attitude

 

㔤ᣔҶ

wéihùle
safeguard/uphold [-ed]

 ՊՇ

huìzhòng
congregation

 Ⲵ
de
*/’s

 ഒ㔃

tuánjié
unite

。 
                                                 

 
度擅, 度族. (甲

Jiǎ
First

) 为什么
Wèishénme

Why

 说
shuō

say

, 彼得
Bǐdé
Peter

 的
de
*/’s

 证言
zhèngyán

testimony

 为
wèi
*/for

 某些
mǒuxiē

certain

 

犹太裔
Yóutàiyì

Jewish

 基督徒
Jīdūtú

Christians

 带来
dàilái

bring

 考验
kǎoyàn

test

? ( 乙
Yǐ

Second

) 保持
Bǎochí

Maintain/preserve

 会众
huìzhòng
congregation

 

的
de
*/’s

 团结
tuánjié

unity

 为什么
wèishénme

why

 有时
yǒushí
sometimes

 并
bìng

definitely

 不
bú
not

 容易
róngyì

easy

? 我们
Wǒmen

We

 应该
yīnggāi

should

 

问问
wènwèn
just ask [?]

 自己
zìjǐ

ourselves

 什么
shénme

what

 问题
wèntí

questions

? 
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度族 Ӻཙ

Jīntiān
Today

, Ӿһ

cóngshì
take up/engage in

 ↓⺞

zhèngquè
correct/proper

 ጷᤌ

chóngbài
worship

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén

people

 

“ᱟ
shì
are

 Ӿ
cóng
from

 ᡰᴹ

suǒyǒu
all

 ഭ᯿

guózú
nations

、 䜘᯿

bùzú
tribes

、 ≁᯿

mínzú
ethnic groups

、 䈝䀰

yǔyán
languages

 ᶕ
lái

come

 

Ⲵ

de
*

”, 䘉
zhè
this

 ᜿ણ⵰

yìwèizhe
imply

, ᖸཊ

hěnduō
very many

 ՊՇ

huìzhòng
congregations

 䜭
dōu

all

 ⭡

yóu
because of

 

н਼

bùtóng
different

 ⿽᯿

zhǒngzú
races

、 ᮷ॆ

wénhuà
cultures

 ઼
hé
and

 㛼Ჟ

bèijǐng
backgrounds

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén

people

 ᡰ
suǒ

*

 

ᶴᡀ

gòuchéng
compose/make up

。 (੟⽪ᖅ

Qǐshìlù
Revelation

 擅:暖) ഐ↔

Yīncǐ
Therefore

, 㾱

yào
be going to

ᤱ؍ 

bǎochí
maintain

 

ഒ㔃

tuánjié
unity

 ᴹᰦ

yǒushí
sometimes

 ᒦ

bìng
definitely

 н
bú
not

 ᇩ᱃

róngyì
easy

。 ᡁԜ

Wǒmen
We

 ᓄ䈕

yīnggāi
should

 

䰞䰞

wènwèn
just ask [?]

 㠚ᐡ

zìjǐ
ourselves

: “ᡁ
Wǒ

I

 ᗳ
xīn
heart

 䟼
lǐ
in

 ᱟнᱟ

shìbushì
do or do not

 аэ

yīsī
a trace

㿱ٿ 

piānjiàn
prejudice

 

䜭

dōu
also

 ⋑ᴹ

méiyǒu
not have

 ઒
ne
*

? ᡁ
Wǒ

I

 ᴹ⋑ᴹ

yǒuméiyǒu
did or didn't

 лᇊ

xiàdìng
make decision [?]

ᗳߣ 

juéxīn
be determined

, 

㔍н

juébú
not at all

 䇙
ràng

let

 䘉њ

zhège
this

 ц⭼

shìjiè
world

 к

shàng
in

 ᕅ䎧

yǐnqǐ
give rise to

㻲࠶ 

fēnliè
divisions/split

 Ⲵ
de
*

 

⿽⿽

zhǒngzhǒng
all kinds of

 ഐ㍐

yīnsù
factors

, ᰐ䇪

wúlùn
regardless of whether...

 ᱟ
shì
be

 ഭᇦѫѹ

guójiāzhǔyì
nationalism

、 

䜘᯿ѫѹ

bùzúzhǔyì
tribalism

、 ⿽᯿ѫѹ

zhǒngzúzhǔyì
racism

 䘈ᱟ

háishì
or

 ᮷ॆ

wénhuà
culture

 Ո䎺ᝏ

yōuyuègǎn
sense of superiority

, 

ᖡ૽

yǐngxiǎng
influence

 ᡁ
wǒ

I

 ሩᖵ

duìdài
treat

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christian

 ᕏݴ

dìxiong
brothers

 ࿺࿩

zǐmèi
sisters

 Ⲵ
de
*

 

ᯩᔿ

fāngshì
way/manner

 ઒
ne
*

?” 䈧
Qǐng
Please

 എᜣ

huíxiǎng
recall/think back

 ㅜа

dì-yī
first

 ᢩ
pī

MW

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentile

 



Bearing Witness Chapter 9 – Page  24 

ᖂؑ

guīxìn
convert [?]

ᒤࠐ 

jǐnián
a few years

 ѻਾ

zhīhòu
afterwards

, ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 (⸦⌅

Jīfǎ
Cephas

Ҷڊ (

zuòle
do [-ed]

 ӰѸ

shénme
what

 

һ

shì
thing

——Ԇ

tā
he

 ੁ

xiàng
to

 ަԆ

qítā
other

 Ӫ
rén

people

 Ⲵ
de
*/’s

㿱ٿ 

piānjiàn
prejudice

 ቸ㟍

qūxī
bend one's knees

, 

ԕ㠤

yǐzhì
with the result that

 “ 䘰㕙

tuìsuō
shrink back

, 䐏
gēn
with

 ཆ䛖

wàibāng
gentile [?]

 [สⶓᗂ

Jīdūtú
Christian

] 䳄⿫

gélí
keep apart

”, 

㔃᷌

jiéguǒ
result

㖇؍ 

Bǎoluó
Paul

 нᗇн

bùdébù
have no choice but to

 㓐↓

jiūzhèng
correct

 Ԇ
tā
him

。 (࣐᣹ཚҖ

Jiālātàishū
Galatians

 

必:度度-度愿) 䇙

Ràng
Let

 ᡁԜ

wǒmen
us

 нᯝ

búduàn
keep on

ᤱ؍ 

bǎochí
maintain

 䆖㿹

jǐngjué
vigilance

, 

ԕݽ

yǐmiǎn
in order to avoid

 ᦹ
diào

fall

 䘋
jìn
into

㿱ٿ 

piānjiàn
prejudice

 Ⲵ
de
*

 㖁㖇

wǎngluó
net

。 

“ ᴹMMM

Yǒu
There are

 䇨ཊ䇨ཊ䇨ཊ䇨ཊ

Xǔduō
Many

 ӪӪӪӪ
Rén
People

 ᡀѪᡀѪᡀѪᡀѪ

Chéngwéi
Become

 ؑᗂؑᗂؑᗂؑᗂ

Xìntú
Believers

” 

(((( ֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度度度度度度度度::::度暖度暖度暖度暖----必接必接必接必接 кккк

shàng
first part

))))    

度暖 㙦こ

Yēsū
Jesus

 Ⲵ
de
*/’s

 䰘ᗂ

méntú
disciples

 ᴹ⋑ᴹ

yǒuméiyǒu
did or didn't

 ᔰ࿻

kāishǐ
begin

 ੁ

xiàng
to

 ⋑
méi
not

 ਇ
shòu

be

 

⽬ࢢ

gēlǐ
circumcise

 Ⲵ
de
*

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

 Ր䚃

chuándào
preach

 ઒
ne
*

? 䈧

Qǐng
Please

 ⮉᜿

liúyì
take note of

 

ਾᶕ

hòulái
afterwards

 ൘
zài
*/in

 ਉ࡙ӊ

Xùlìyà
Syria

 Ⲵ
de
*

 ᆹᨀ䱯

Āntí’ā
Antioch

 ᡰ
suǒ

*

 ਁ⭏

fāshēng
occur

 Ⲵ
de
*

 һ
shì
thing

。*  
                                                 

度暖. ൘
Zài
*/in

 ᆹᨀ䱯

Āntí’ā
Antioch

, ⣩ཚ㼄

Yóutàiyì
Jewish

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

 ᔰ࿻

kāishǐ
begin

 ੁ

xiàng
to

 䈱
shéi
who

 Ր䚃

chuándào
preach

? 

ᡀ᷌

Chéngguǒ
Result

 ྲօ

rúhé
what

? 
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䘉њ

Zhège
This

 ෾

chéng
city

 ᴹ
yǒu
have

 ᖸཊ

hěnduō
very many

 ⣩ཚӪ

Yóutàirén
Jews

, 㘼

ér
*/and yet

 ᖃൠ

dāngdì
local

 Ⲵ
de
*

 

⣩ཚӪ

Yóutàirén
Jews

 䐏

gēn
and

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

 ѻ䰤

zhījiān
between/among

 аੁ

yīxiàng
consistently

 

⴨ᆹᰐһ

xiāng’ānwúshì
live in peace with each other

,  䘉ṧ

zhèyàng
this sort

 Ⲵ
de
*

 ≋ത

fēnwéi
atmosphere

 ሩҾ

duìyú
with regard to

 

ੁ

xiàng
to

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

 Ր䚃

chuándào
preaching [?]

 ∄䖳

bǐjiào
comparatively

 ᴹ࡙

yǒulì
beneficial

。 ⭡Ҿ

Yóuyú
Because of

 

䘉

zhè
this

 㕈᭵

yuángù
reason

, ᆹᨀ䱯

Āntí’ā
Antioch

 Ⲵ
de
*

 аӋ

yīxiē
some

 ⣩ཚ㼄

Yóutàiyì
Jewish

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

 

ᔰ࿻

kāishǐ
begin

 ੁ

xiàng
to

 “ 䈤

shuō
speak

 ᐼ㝺䈝

Xīlàyǔ
Greek language

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén

people

” ᇓᢜ

xuānyáng
proclaim

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 

Ⲵ

de
*

 ྭ
hǎo
good

 ⎸᚟

xiāoxi
news

。 ( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度度:必崇) ԆԜⲴ

Tāmende
Their

 

Ր䚃

chuándào
preaching [?]

 ሩ䊑

duìxiàng
target/object

 нӵ

bùjǐn
+/not only...

 ᱟ
shì

is

 䈤

shuō
speak

 ᐼ㝺䈝

Xīlàyǔ
Greek language

 Ⲵ
de
*

 

⣩ཚӪ

Yóutàirén
Jews

, ҏ

yě
+/...but also

 वᤜ

bāokuò
include

 ⋑ᴹ

méiyǒu
haven't

 ਇ

shòu
be

⽬ࢢ 

gēlǐ
circumcise

 Ⲵ
de
*

 

ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

。 㙦઼ॾ

Yēhéhuá
Jehovah

 䎀⾿㔉

cìfúgěi
bless

 ԆԜ

tāmen
them

, ֯
shǐ
cause

 ԆԜⲴ

tāmende
their

 

ᐕ֌

gōngzuò
work

 ਆᗇ

qǔdé
to acquire/to obtain

 ᡀ᷌

chéngguǒ
result

, Ҿᱟ

yúshì
so

 ᴹ

yǒu
there are

 “䇨ཊ

xǔduō
many

 

Ӫ

rén
people

 ᡀѪ

chéngwéi
become

 ؑᗂ

xìntú
believers

”。 ( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度度:必度) 
                                                 

 * 䈧
Qǐng
Please

 ⴻ
kàn
see

 ㅜ

dì
[ordinal]

 擅情 亥
yè

page

 䱴ḿ

fùlán
box

 “ਉ࡙ӊ

Xùlìyà
Syria

 Ⲵ
de
*

 ᆹᨀ䱯

āntí’ā
Antioch

”。˄
 
 

 ˄
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必崇 ѪҶ

Wèile
In order to

 ྭྭ

hǎohǎo
nicely/well

 ➗ᯉ

zhàoliào
take care of

 ᆹᨀ䱯

Āntí’ā
Antioch

 䘉
zhè
these

 ⡷

piàn
MW

 

ᒴぬ

zhuāngjià
crops

 ᐢ
yǐ

already

 ⟏
shú
ripe

 Ⲵ
de
*

 ኎⚥

shǔlíng
spiritual

 ⭠ൠ

tiándì
field

, 㙦䐟᫂ߧ

Yēlùsālěng
Jerusalem

 Ⲵ
de
*/’s

 

ՊՇ

huìzhòng
congregation

 ᐞ
chāi
send

 ᐤ᤯ᐤ

Bānábā
Barnabus

ࡠ 
dào
*/to

 䛓䟼

nàli
there

 ৫
qù
go

。 ਟᱟ

Kěshì
However

, ૽ᓄ

xiǎngyìng
respond to

 

ⵏ⨶

zhēnlǐ
truth

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén

people

 ᇎ൘

shízài
really/truly

 ཚཊ

tàiduō
too many

 Ҷ
le

[-ed]

, ᱮ❦

xiǎnrán
evidently

 ᐤ᤯ᐤ

Bānábā
Barnabus

 

ᰐ⌅

wúfǎ
unable

 ⤜࣋

dúlì
by himself

 ➗亮

zhàogù
take care of

。 䈱
Shéi
Who

 ਟԕ

kěyǐ
can

 ॿࣙ

xiézhù
assist

 ᐤ᤯ᐤ

Bānábā
Barnabus

 ઒
ne
*

? 

ᰒ❦

Jìrán
Since

 ᢛ㖇

Sǎoluó
Saul

 ሶ㾱

jiāngyào
soon will

 ཹ⍮

fèngpài
be deployed to

 ൘
zài

*

 ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

 

ᖃѝ

dāngzhōng
among

ڊ 

zuò
be/serve as [?]

 ֯ᗂ

shǐtú
apostle

, ⴻᶕ

kànlái
apparently

 Ԇ
tā
he

 ቡᱟ

jiùshì
just is

 ᴰ֣

zuìjiā
the best

 

Ӫ䘹

rénxuǎn
candidate

 Ҷ
le

[-ed]

。 ( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 暖:度拉; 㖇傜Җ

Luómǎshū
Romans

 度:拉) 

䛓Ѹ

Nàme
So then

, ᐤ᤯ᐤ

Bānábā
Barnabus

 ՊнՊ

huìbùhuì
will or won't

 ᢺ
bǎ
*

 ᢛ㖇

Sǎoluó
Saul

 ᖃᡀ

dàngchéng
regard as/treat as

 

ሩ᡻

duìshǒu
rival

 ઒
ne
*

? ᖃ❦

Dāngrán
Of course

 нՊ

búhuì
will not

! ᐤ᤯ᐤ

Bānábā
Barnabus

 ॱ࠶

shífēn
very

 䉖䘺

qiānxùn
modest

, 

Ԇ

tā
he

 ѫࣘ

zhǔdòng
take the initiative

ࡠ 
dào
*/to

 བྷᮠ

Dàshù
Tarsus

 ৫
qù
go

 ራ᢮

xúnzhǎo
seek

 ᢛ㖇

Sǎoluó
Saul

, 
                                                 

必崇, 必度. ᐤ᤯ᐤ

Bānábā
Barnabus

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 㺘⧠

biǎoxiàn
display/manifest

 䉖䘺

qiānxùn
modesty

? ൘
Zài
*/in

 Ր䚃

chuándào
preaching [?]

 

ᐕ֌

gōngzuò
work

 ᯩ䶒

fāngmiàn
aspect

, ᡁԜ

wǒmen
we

 ਟԕ

kěyǐ
can

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 ᭸⌅

xiàofǎ
imitate

 ԆⲴ

tāde
his

 䉖䘺

qiānxùn
modesty

? 
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᢮⵰

zhǎozháo
succeed in finding

 Ҷ
le

[-ed]

, ቡ
jiù
then

 ᑖ
dài
bring

 Ԇ
tā
him

ࡠ 
dào
*/to

 ᆹᨀ䱯

Āntí’ā
Antioch

 ᶕ

lái
to come

 

ᑞᘉ

bāngmáng
help

。 ᴹ
Yǒu

There is

 а
yī
one

 ᮤ

zhěng
whole

 ᒤ
nián
year

, ԆԜ

tāmen
they

 а䎧

yìqǐ
together

 ᕪॆ

qiánghuà
strengthen

 

ᖃൠ

dāngdì
local

 Ⲵ
de
*

 ՊՇ

huìzhòng
congregation

。 ( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度度:必必-必接 

к

shàng
first part

) 

必度 ൘
Zài
*/in

 ᢗ㹼

zhíxíng
carry out

 Ր䚃

chuándào
preaching [?]

 㙼࣑

zhíwù
duties

 ᯩ䶒

fāngmiàn
aspect

, ᡁԜ

wǒmen
we

 

ਟԕ

kěyǐ
can

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 㺘⧠

biǎoxiàn
show/display/manifest

 䉖䘺

qiānxùn
modesty

 ઒
ne
*

? 䉖䘺

Qiānxùn
Modesty

 

᜿ણ⵰

yìwèizhe
imply/mean

 ᢯䇔

chéngrèn
recognize

 㠚ᐡ

zìjǐ
our own

 Ⲵ
de
*

 㜭࣋

nénglì
ability

 䲀ᓖ

xiàndù
limitation

。 ᡁԜ

Wǒmen
We

 

ᡰᴹ

suǒyǒu
every

 Ӫ
rén

person

 Ⲵ
de
*/’s

 䮯༴

chángchù
strong points

 ઼
hé
and

 㜭࣋

nénglì
ability

 䜭
dōu

all

 ਴ᴹн਼

gèyǒubùtóng
different

。 

∄ྲ䈤

Bǐrúshuō
To give an example

, ᴹӋ

yǒuxiē
some

 Ӫ
rén

people

 ਟ㜭

kěnéng
possibly

 ᖸ
hěn
very

 ᫵䮯

shàncháng
good at

ਁ࠶ 

fēnfā
distribute

 

Җ࠺

shūkān
books & magazines

, ত

què
however

 н
bù
not

 ᫵䮯

shàncháng
good at

 㔝䇯

xùfǎng
make a return visit to (?)

 ሩ
duì
for/to

 

൓㓿

Shèngjīng
Bible

 ᝏ

gǎn
feel

䏓ޤ 

xìngqù
interest

 Ⲵ

de
*

 Ӫ

rén
people

 ᡆ

huò
or

 ᔪ・

jiànlì
establish

 

൓㓿⹄ウ

shèngjīngyánjiū
Bible study

。 㾱ᱟ

Yàoshi
If

֐ 
nǐ
you

 ᜣ

xiǎng
want to

 ൘
zài
*/in

 Ր䚃

chuándào
preaching [?]

 

ᐕ֌

gōngzuò
work

 Ⲵ
de
*

 Ḁ

mǒu
certain

 њ
gè
MW

 ᯩ䶒

fāngmiàn
aspect

 ᴹᡰ

yǒusuǒ
to some extent

 ᭩䘋

gǎijìn
improve

, 
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н࿘

bùfáng
might as well

 䈧ᮉ

qǐngjiào
ask ... for advice

 ࡛Ӫ

biérén
others

֐ 。
Nǐ
You

 ѫࣘ

zhǔdòng
take the initiative

 ੁ

xiàng
from

 Ӫ
rén

people

 

≲ᮉ

qiújiào
ask for advice

, ቡ
jiù
then

 Պ
huì
will

 ൘
zài

*

 Ր䚃

chuándào
preaching [?]

 ᐕ֌

gōngzuò
work

 к

shàng
in

 ᴹ
yǒu
have

 

ᴤབྷ

gèngdà
greater

 Ⲵ

de
*

 ᡀ᭸

chéngxiào
effect

 ઼

hé
and

 ௌҀ

xǐlè
joy & happiness [?]

。 

( କ᷇ཊࡽҖ

Gēlínduō Qiánshū
1 Corinthians

 暖:必接) 

䘱䘱䘱䘱

Sòng
Deliver

 ᮁ⍾ᮁ⍾ᮁ⍾ᮁ⍾

Jiùjì
Relief

 ⢙䍴⢙䍴⢙䍴⢙䍴

Wùzī
Goods & materials

 (((( ֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 

度度度度度度度度::::必接必接必接必接 лллл

xià
second part

----情崇情崇情崇情崇))))    

必必 “䰘ᗂ

Méntú
Disciples

 㫉

méng
receive

 кᑍ

Shàngdì
God's

 ᤷᕅ

zhǐyǐn
guidance

 〠Ѫ

chēngwéi
be called

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christian

”, 

ᱟ

shì
is

 ൘
zài
*/in

 ᆹᨀ䱯

Āntí’ā
Antioch

 ᔰ࿻

kāishǐ
start/begin

 Ⲵ
de
*

。 ( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度度:必接 

л

xià
second part

) 䘉њ

Zhège
This

 ਇ
shòu

by

 кᑍ

Shàngdì
God

 䇔ਟ

rènkě
approve

 Ⲵ
de
*

 ਽ᆇ

míngzi
name

 ᖸ
hěn
very

 

䍤࠷

tiēqiè
apt

, 䈤᰾

shuōmíng
illustrate

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

 ൘
zài

*

 ⭏⍫ᯩᔿ

shēnghuófāngshì
life style

 к

shàng
in

 
                                                 

必必, 必情. ᆹᨀ䱯

Āntí’ā
Antioch

 Ⲵ
de
*

 ᕏݴ

dìxiong
brothers

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 㺘⧠

biǎoxiàn
display/manifest

 ᕏݴ

dìxiong
brother

 ѻ
zhī
*/-ly

 ⡡
ài

love

? 

Ӻཙ

Jīntiān
Today

 кᑍ

Shàngdì
God

 Ⲵ
de
*/’s

 ᆀ≁

zǐmín
people

 ᖃѝ

dāngzhōng
among

 ᴹ

yǒu
there is

 ӰѸ

shénme
what

 ㊫լ

lèisì
similar

 Ⲵ
de
*

 

ᛵᖒ

qíngxing
situation

? 
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ԕ

yǐ
use/regard...

 สⶓ

Jīdū
Christ

 Ѫ
wéi
*/as

 ⁑㤳

mófàn
model

。 䲿⵰

Suízhe
Along with

 䎺ᶕ䎺ཊ

yuèlái-yuèduō
more and more

 Ⲵ
de
*

 

ཆ䛖Ӫ

wàibāngrén
gentiles

 ᡀѪ

chéngwéi
become

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

, ⣩ཚ㼄

Yóutàiyì
Jewish

 ઼
hé
and

 ཆ䛖

wàibāng
gentile [?]

 

Ⲵ

de
*

 ؑᗂ

xìntú
believers

 ѻ䰤

zhījiān
among

 ᴹ⋑ᴹ

yǒuméiyǒu
did or didn't

 ษޫ

péiyǎng
cultivate

 ࠪ

chū
*/produce

 

ᕏݴѻᛵ

dìxiōngzhīqíng
brotherly love

 ઒
ne
*

? 䈧

Qǐng
Please

 ⴻⴻ

kànkàn
have a look at

 ԕл

yǐxià
the following

 һֻ

shìlì
example

。 

བྷ㓖

Dàyuē
About

ݳޜ 

Gōngyuán
C.E.

 愿接 ᒤ
nián
year

 ਁ⭏Ҷ

fāshēngle
occur[-ed]

 а
yī
a

 ൪

chǎng
MW

 བྷ
dà

great

 

侕㦂

jīhuang
famine

。*      ൘
Zài
*/in

 ਔԓ

gǔdài
ancient times

, аᰖ

yīdàn
once

 ਁ⭏

fāshēng
occur/take place

 侕㦂

jīhuang
famine

, 

ェӪ

qióngrén
poor people

 ቡ
jiù
then

 ␡ਇ

shēnshòu
by

 ަ
qí
it

 ᇣ

hài
suffer from

, ഐѪ

yīnwei
because

 ԆԜ

tāmen
they

 

⋑ᴹ

méiyǒu
don't have

 〟㫴

jīxù
savings

, ⋑ᴹ

méiyǒu
don't have

 ᆈ㋞

cúnliáng
grain reserves

。 ⣩ൠӊ

Yóudìyà
Judea

 ᴹ
yǒu
have

 ᖸཊ

hěnduō
very many

 

⣩ཚ㼄

Yóutàiyì
Jewish

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

 ᱮ❦

xiǎnrán
clearly/evidently

 䜭
dōu

all

 ᖸ
hěn
very

 ェ

qióng
poor

, 䘉
zhè
this

 ⅑
cì

MW

 

侕㦂

jīhuang
famine

 ᵏ䰤

qījiān
during

, ԆԜ

tāmen
they

 㕪ѿ

quēfá
lack

 ⭏⍫ᗵ䴰૱

shēnghuóbìxūpǐn
life's necessities

。 ᆹᨀ䱯

Āntí’ā
Antioch

 

Ⲵ

de
*

 ᕏݴ

dìxiong
brothers

—— वᤜ

bāokuò
include

 ཆ䛖

wàibāng
gentile [?]

 
                                                 

 * ⣩ཚ

Yóutài
Jewish

 শਢᆖᇦ

lìshǐxuéjiā
historian

 㓖⪏ཛᯟ

Yuēsèfūsī
Josephus

 ᴮ
céng
once

 ᨀࡠ

tídào
mention

⣴ࣣݻ ,

Kèláodí
Claudius

 ⲷᑍ

huángdì
emperor

 ൘ս

zàiwèi
reign

 

ᵏ䰤

qījiān
during

 ( ݳޜ

Gōngyuán
C.E.

 愿度-拉愿 ᒤ
nián
year

) Ⲵ
de
*

 䘉
zhè
this

 ൪
chǎng
MW

 “བྷ
dà

great

 侕㦂

jīhuang
famine

”。˄
 
 

 ˄
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สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

—— ⸕䚃Ҷ

zhīdaole
know/be aware of [-ed]

 ԆԜⲴ

tāmende
their

 䴰㾱

xūyào
need

, ቡ
jiù
just

 “ᢺ
bǎ
*

 

⢙䍴

wùzī
goods & materials

 䘱㔉

sònggěi
give

 ԆԜ

tāmen
them

”。 ( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度度:必暖) 

䘉

Zhè
This

 ᱟ
shì

is

 ཊѸ

duōme
such

 ⵏ᥊

zhēnzhì
sincere

 Ⲵ
de
*

 ᕏݴ

dìxiong
brother

 ѻ
zhī
*/-ly

 ⡡
ài

love

! 

必情 Ӻཙ

Jīntiān
Today

, кᑍ

Shàngdì
God

 Ⲵ
de
*/’s

 ᆀ≁

zǐmín
subjects/people [?]

 ҏ
yě
also

 ᱟ
shì
are

 䘉ṧ

zhèyàng
like this

。 

н䇪

Búlùn
No matter

 ᱟ
shì

is

 ཆൠ

wàidì
foreign lands

 䘈ᱟ

háishì
or

 ᵜൠ

běndì
local

 Ⲵ
de
*

 ᕏݴ

dìxiong
brothers

 䲧Ҿ

xiànyú
fall into

 

ഠຳ

kùnjìng
difficult position

, ᡁԜ

wǒmen
we

 䜭
dōu

all

 ҀҾ

lèyú
be willing to

 ըࠪ

shēnchū
extend

 ᨤ᡻

yuánshǒu
aid/helping hand

。 

⇿ᖃ

Měidāng
Every time

 ᴹ

yǒu
there is

 伃仾

jùfēng
hurricane

、 ൠ䴷

dìzhèn
earthquake

 ᡆ
huò

or

 ⎧ந

hǎixiào
tsunami

 ㅹ

děng
etc.

 

ཙ⚮

tiānzāi
natural disaster

 ਁ⭏

fāshēng
occur

䜘ငઈՊ࠶ ,

Fēnbùwěiyuánhuì
Branch Committee

 ቡ
jiù
then

 Պ
huì
will

 䗵䙏

xùnsù
rapid

 

ᔪ・

jiànlì
set up

 䍸⍾

zhènjì
relief

 ငઈՊ

wěiyuánhuì
committee

 ➗亮

zhàogù
to care for

 ਇ⚮

shòuzāi
affected

 Ⲵ
de
*

 ؑᗂ

xìntú
believers

。 

䘉а࠷

Zhèyīqiè
All of this

 ᮁᨤ

jiùyuán
relief/rescue/support

 㹼ࣘ

xíngdòng
action

࠶ݵ 

chōngfèn
abundant

 㺘᰾

biǎomíng
make clear

, 

൘

zài
*

 ᡁԜ

wǒmen
our

 ᮤњ

zhěnggè
whole

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christian

 ഒփ

tuántī
group

 ᖃѝ

dāngzhōng
among

, བྷᇦ

dàjiā
everyone

 

⺞ᇎ

quèshí
indeed

 ᖬ↔

bǐcǐ
each other

 ⴨⡡

xiāng’ài
love each other

、 Ӣྲݴᕏ

qīnrúxiōngdì
as close as brothers

。 ( 㓖㘠⾿丣

Yuēhàn Fúyīn
John

 

度情:情愿, 情拉; 㓖㘠аҖ

Yuēhàn Yīshū
1 John

 情:度擅) 
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必愿 㠚
Zì

From

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ൘
zài

*

 㓖ᑅ

Yuēpà
Joppa

 䛓
nà
that

 ᡰ
suǒ
MW

 ᡯᆀ

fángzi
house

 Ⲵ
de
*/’s

 ᒣ亦

píngdǐng
flat top

 

к

shàng
on

 ⴻ㿱

kànjian
see

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

 ԕᶕ

yǐlái
since

, аॳ

yīqiān
one thousand

 ҍⲮ

jiǔbǎi
900

 ཊ

duō
and more

 

ᒤ

nián
years

 ᐢ㓿

yǐjing
already

 䗷৫

guòqu
pass by

 Ҷ
le

[-ed]

, ᡁԜ

wǒmen
we

 ⵏ
zhēn

true

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

 Պ
huì
will

 ᢺ
bǎ
*

 

䘉њ

zhège
this

 ᔲ䊑

yìxiàng
vision

 Ⲵ
de
*/’s

 ਜ਼ѹ

hányì
meaning

 䉘䇠

jǐnjì
carefully note [?]

 ൘
zài
*/in

 ᗳ
xīn
heart

。 ᡁԜ

Wǒmen
We

 

ጷᤌ

chóngbài
worship

 Ⲵ
de
*

 кᑍ

Shàngdì
God

 ᱟ
shì

is

 н
bú
not

ᗳٿ 

piānxīn
partial

 Ⲵ
de
*

。 Ԇ
Tā
He

 ᇊ᜿

dìngyì
purpose [?]

 

㾱

yào
desire

 ᡁԜ

wǒmen
we

 Ѫ
wèi
*/for

 ԆⲴ

tāde
his

 ⦻ഭ

wángguó
kingdom

 ᖫᓅ

chèdǐ
thorough

 ֌
zuò
bear

 㿱䇱

jiànzhèng
witness

, 

䘉

zhè
this

 ᜿ણ⵰

yìwèizhe
imply

 н䇪

búlùn
regardless of

 ࡛Ӫ

biérén
other people

 ᱟ
shì
are

 ӰѸ

shénme
what

 ⿽᯿

zhǒngzú
race

、 

ഭ㉽

guójí
nationality

 ᡆ
huò

or

 ⽮Պൠս

shèhuìdìwèi
social status

, ᡁԜ

wǒmen
we

 䜭
dōu

all

 㾱
yào

should

 ੁ

xiàng
to

 ԆԜ

tāmen
them

 

Ր䚃

chuándào
preach

。 ഐ↔

Yīncǐ
Therefore

, 䇙
ràng

let

 ᡁԜ

wǒmen
us

ᗳߣ 

juéxīn
be determined

 㔉
gěi

to

 ᡰᴹ

suǒyǒu
all

 

ᝯ᜿

yuànyì
be willing to

 ੜ

tīng
hear/listen

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén

people

 ᨀ׋

tígōng
provide/supply

 ᵪՊ

jīhuì
opportunity

, 䇙

ràng
allow/permit

 

ԆԜ

tāmen
them

 ਟԕ

kěyǐ
be able to

 ૽ᓄ

xiǎngyìng
respond to

 кᑍ

Shàngdì
God's

 ⦻ഭ

wángguó
kingdom

 Ⲵ
de
*/’s

 ྭ
hǎo
good

 
                                                 

必愿. ᡁԜ

Wǒmen
We

 ਟԕ

kěyǐ
can

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 㺘᰾

biǎomíng
make clear

 㠚ᐡ

zìjǐ
we; ourselves

 ᢺ
bǎ
*

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᡰ
suǒ

*

 㿱
jiàn
see

 

ᔲ䊑

yìxiàng
vision

 Ⲵ
de
*/’s

 ਜ਼ѹ

hányì
meaning

 䉘䇠

jǐnjì
carefully note [?]

 ൘
zài
*/in

 ᗳ
xīn
heart

? 
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⎸᚟

xiāoxi
news

。 ( 㖇傜Җ

Luómǎshū
Romans

 度崇:度度-度情) 

 

[ ㅜ

Dì
[ordinal]

 擅崇 亥
Yè
Page

 Ⲵ
De

*

 䱴ḿ

Fùlán
Box

] 

 

କቬ⍱କቬ⍱କቬ⍱କቬ⍱

Gēníliú
Cornelius

 оооо
Yǔ
And

 㖇傜㖇傜㖇傜㖇傜

Luómǎ
Roman

䱏ߋ䱏ߋ䱏ߋ䱏ߋ 

Jūnduì
Army

 

㇑䗆

Guǎnxiá
Administer

 㖇傜

Luómǎ
Roman

 㹼ⴱ

xíngshěng
province [Bible]

 ⣩ൠӊ

Yóudìyà
Judea

 Ⲵ
de
*

 㹼᭯

xíngzhèng
administration

 ৺
jí

and

 

һߋ

jūnshì
military

 ᙫ䜘

zǒngbù
general headquarters

 䇮
shè
set up

 Ҿ
yú
in

 ࠟ᫂䟼ӊ

Kǎisālǐyà
Caesarea

䱏ߋ 。

Jūnduì
Troops

 ⭡
yóu

by

 

ᙫⶓ

zǒngdū
governor

 㔏亶

tǒnglǐng
command

, वᤜ

bāokuò
include

 拉崇崇 㠣
zhì
to

 度崇崇崇 њ
gè
MW

 僁ޥ

qíbīng
cavalry

 ઼
hé
and

 ӄ
wǔ
five

 

њ

gè
MW

ޥ↕ 

bùbīng
infantry

 ഒ

tuán
regiment

, ⇿
měi
each

 њ
gè
MW

ޥ↕ 

bùbīng
infantry

 ഒ

tuán
regiment

 ᴹ
yǒu
have

 拉崇崇 㠣
zhì
to

 

度崇崇崇 њ
gè
MW

 ༛ޥ

shìbīng
soldiers

。 䘉Ӌ

Zhèxiē
These

 ༛ޥ

shìbīng
soldiers

 䙊ᑨ

tōngcháng
generally

 ᱟ
shì
are

 Ӿ
cóng
from

 

㹼ⴱ

xíngshěng
provincial

 ት≁

jūmín
inhabitants

 㘼
ér

*/and

 нᱟ

búshì
are not

 Ӿ
cóng
from

 㖇傜

Luómǎ
Roman

≁ޜ 

gōngmín
citizens

 ѝ

zhōng
among

 

ᖱए

zhēngmù
recruit

 Ⲵ
de
*

, 㘼ф

érqiě
moreover

 བྷཊ

dàduō
most

 ൘
zài
*/in

 ࠟ᫂䟼ӊ

Kǎisālǐyà
Caesarea

 ᴽᖩ

fúyì
serve in the army

, 

ն

dàn
but

 ᴹ

yǒu
there are

 аӋ

yīxiē
certain

 Ӫᮠ

rénshù
number of people

 䖳ቁ

jiàoshǎo
comparatively few

 Ⲵ
de
*

 䜘䱏

bùduì
army

 

傫ᆸ

zhùshǒu
garrison/defend

 ⣩ൠӊ

Yóudìyà
Judea

 ਴ൠ

gèdì
every place

。 ᴹ

Yǒu
There is

 а
yī
one

 њ
ge
MW

ޥ↕ 

bùbīng
infantry

 ഒ

tuán
regiment

 

䮯ᵏ

chángqī
long term

 傫᡾

zhùzhā
be stationed

 Ҿ
yú
in

 㙦䐟᫂ߧ

Yēlùsālěng
Jerusalem

 Ⲵ
de
*/’s

 ᆹьቬӊ

Āndōngníyà
Antonia

 ຄ
tǎ

tower

, 

ྭ

hǎo
the better to

 㔤ᤱ

wéichí
maintain

 ൓⇯

Shèngdiàn
Temple

 ኡ

Shān
Mount

 ઼
hé
and

 ෾

chéng
city

޵ 

nèi
within

 Ⲵ
de
*
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⋫ᆹ

zhì’ān
law & order

。 ൘
Zài

*

 ⣩ཚ

Yóutài
Jewish

 㢲ᵏ

jiéqī
festivals

 Ѯ㹼

jǔxíng
hold

 ᵏ䰤

qījiān
during

, 㙦䐟᫂ߧ

Yēlùsālěng
Jerusalem

 Ⲵ
de
*

 

㖇傜

Luómǎ
Roman

ޥߋ 

jūnbīng
soldiers

 Պ
huì
will

 ࣐ᕪ

jiāqiáng
reinforce

 ᡂ༷

jièbèi
guard/alert

, ྭ

hǎo
the better to

 ᓄԈ

yìngfù
cope with

 ԫօ

rènhé
any

 

ਟ㜭

kěnéng
possibly

 ਁ⭏

fāshēng
occur

 Ⲵ
de
*

 僊ҡ

sāoluàn
disturbance

。 

⇿

Měi
Each

 њ
gè
MW

ޥ↕ 

bùbīng
infantry

 ഒ

tuán
regiment

ᡀ࠶ 

fēnchéng
divide into

ޝ 
liù
six

 䱏

duì
"centuries"

, ⇿
měi
each

 

䱏

duì
"century"

 བྷ㓖

dàyuē
approximately

 аⲮ

yībǎi
one hundred

 Ӫ
rén
men

, ⭡
yóu

by

 а
yī
a

 њ
ge
MW

 Ⲯཛ䮯

bǎifūzhǎng
centurion

 

ᤷᥕ

zhǐhuī
command

。 ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇:度 Ⲵ
de
*

 ᐼ㝺䈝

Xīlàyǔ
Greek language

 ৏᮷

yuánwén
original language

 

䈤

shuō
say

, କቬ⍱

Gēníliú
Cornelius

 ᱟ
shì
is

 њ
gè

a/MW

 Ⲯཛ䮯

bǎifūzhǎng
centurion

, 䍏䍓

fùzé
be responsible

 ᤷᥕ

zhǐhuī
to command

 

᜿བྷ࡙

Yìdàlì
Italy

 䜘䱏

Bùduì
"Band" [?]

, 䘉
zhè
this

 ᭟
zhī
MW

 䜘䱏

Bùduì
"Band" [?]

 ҏ䇨

yěxǔ
perhaps

 ԕ
yǐ
use

 ࠟ᫂䟼ӊ

Kǎisālǐyà
Caesarea

 

Ѫ

wéi
*/as

 สൠ

jīdì
base

, ᖸ
hěn
very

 ਟ㜭

kěnéng
possibly

 ቡᱟ

jiùshì
then is

 㖇傜

Luómǎ
Roman

≁ޜ 

gōngmín
citizens

 ᘇᝯߋ

zhìyuànjūn
voluntary army

 

᜿བྷ࡙

Yìdàlì
Italy

 ㅜҼ

dì-èr
second

ޥ↕ 

bùbīng
infantry

 䱏

duì
MW/cohort

。 * Ⲯཛ䮯

Bǎifūzhǎng
Centurion

 Ⲵ
de
*/’s

䱦ߋ 

jūnjiē
rank

 

઼

hé
and

 ⽮Պൠս

shèhuìdìwèi
social standing

 ⴨ᖃ

xiāngdāng
considerably/quite

 儈
gāo
high

, 㘼ф

érqiě
moreover

 ॱ࠶

shífēn
very

 ᇼᴹ

fùyǒu
wealthy

, 

㯚䞜

xīnchóu
salary

 ҏ䇨

yěxǔ
perhaps

 ᱟ
shì
is

 а㡜

yībān
ordinary/common

 ༛ޥ

shìbīng
soldier

 Ⲵ
de
*/’s

 度接 ؽ
bèi
-fold

。 

 

* ᣹б䈝

Lādīngyǔ
Latin

 ᱟ
shì
is

 Cohors II Italica voluntariorum civium Romanorum。 

ᴹ

Yǒu
There is

 䇱ᦞ

zhèngjù
evidence

 ᱮ⽪

xiǎnshì
to show

ݳޜ ,

Gōngyuán
C.E.

 接暖 ᒤ
nián
year

, ൘
zài
*/in

 ਉ࡙ӊ

Xùlìyà
Syria

 ⺞ᇎ

quèshí
indeed

 ᴹ

yǒu
there is

 䘉
zhè
this

 

᭟

zhī
MW

 䜘䱏

bùduì
"Band" [?]/unit

。˄
 
 

 ˄
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[ ㅜ

Dì
[ordinal]

 擅情 亥
Yè
Page

 Ⲵ
De

*

 䱴ḿ

Fùlán
Box

] 

 

ਉ࡙ӊਉ࡙ӊਉ࡙ӊਉ࡙ӊ

Xùlìyà
Syria

 ⲴⲴⲴⲴ
De

*

 ᆹᨀ䱯ᆹᨀ䱯ᆹᨀ䱯ᆹᨀ䱯

Āntí’ā
Antioch

 

ਉ࡙ӊ

Xùlìyà
Syria

 Ⲵ
de
*

 ᆹᨀ䱯

Āntí’ā
Antioch

 ඀㩭

zuòluò
be situated

 ൘
zài

*

 ྕ嗉⢩ᯟ

Àolóngtèsī
Orontes

 ⋣⮄

hépàn
river bank

, 

ս㖞

wèizhi
position

 བྷ㓖

dàyuē
approximately

 ᱟ
shì
is

 ൠѝ⎧

Dìzhōnghǎi
Mediterranean Sea

 ⋯የ

yán’àn
along the coast

 Ⲵ
de
*

 

ຎ⨹㾯ӊ

Sèliúxīyà
Seleucia

 ⑟
gǎng
harbour

 к⑨

shàngyóu
upstream

 情崇 ޜ䟼

gōnglǐ
kilometres

, 㙦䐟᫂ߧ

Yēlùsālěng
Jerusalem

 ԕे

yǐběi
north of

 

拉拉崇 ޜ䟼

gōnglǐ
kilometres

。 ( ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度情:愿) ݳޜ

Gōngyuán
C.E.

ࡽ 
qián
before

 情崇崇 

ᒤ

nián
year

, ຎ⨹㾯

Sāiliúxī
Seleucid

 ᑍഭ

Dìguó
Empire

 ㅜа

dì-yī
first

 ս
wèi
MW

 㔏⋫㘵

tǒngzhìzhě
ruler

 ຎ⨹ਔ

Sāiliúgǔ
Seleucus

 

ац

Yīshì
I

 ቬ঑ᢈ

Níkǎtuō
Nicator

ᔪҶޤ 

xīngjiànle
build[-ed]

 ᆹᨀ䱯

Āntí’ā
Antioch

 ෾

chéng
city

, 䘉њ

zhège
this

 ෾

chéng
city

 

㻛

bèi
be

 ・

lì
establish

 Ѫ
wéi
*/as

 ᑍഭ

dìguó
empire

 Ⲵ
de
*/’s

 俆䜭

shǒudū
capital [city]

 ਾ
hòu
after

, ᖸᘛ

hěnkuài
very quickly

 ቡ
jiù
then

 

ᡀҶ

chéngle
become[-ed]

 ањ

yīge
a

 䟽䭷

zhòngzhèn
place of strategic importance

ࡽݳޜ 。

Gōngyuánqián
B.C.E.

 接愿 

ᒤ

nián
year

, 㖇傜

Luómǎ
Roman

 ሶߋ

jiāngjūn
[army] general

 ᓎษ

Pángpéi
Pompeii

 ᖱᴽҶ

zhēngfúle
conquer [-ed]

 ਉ࡙ӊ

Xùlìyà
Syria

, 

֯

shǐ
cause/make

 ਉ࡙ӊ

Xùlìyà
Syria

 ᡀѪ

chéngwéi
become

 㖇傜

Luómǎ
Rome

 Ⲵ
de
*

 а
yī
a

 њ
ge
MW

 㹼ⴱ

xíngshěng
province

, 

ᆹᨀ䱯

Āntí’ā
Antioch

 ҏ
yě
also

 ቡ
jiù
then

 ᡀҶ

chéngle
become[-ed]

 䘉њ

zhège
this

 㹼ⴱ

xíngshěng
province

 Ⲵ
de
*/’s

 

俆ᓌ

shǒufǔ
capital of an autonomous region

ࡠ 。
Dào

*

ݳޜ 

Gōngyuán
C.E.

 度 ц㓚

shìjì
century

, ᆹᨀ䱯

Āntí’ā
Antioch

 

ᐢ

yǐ
already

 ਁኅ

fāzhǎn
develop

 Ѫ

wéi
*/become

 㖇傜

Luómǎ
Roman

 ᑍഭ

Dìguó
Empire

 ㅜй

dì-sān
third

 བྷ

dà
large/great

 ෾

chéng
city

, 
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བྷሿ

dàxiǎo
size

 ઼
hé
and

 䍒ᇼ

cáifù
wealth

 ӵ⅑Ҿ

jǐncìyú
second only to...

 㖇傜

Luómǎ
Rome

 ෾

chéng
city

 ઼
hé
and

 

ӊশኡབྷ෾

Yàlìshāndàchéng
Alexandria [city]

。 

ᆹᨀ䱯

Āntí’ā
Antioch

 ᱟ
shì
is

 њ
gè

a/MW

 ୶ъ

shāngyè
business

 ৺
jí

and

 ᭯⋫

zhèngzhì
political

 ѝᗳ

zhōngxīn
centre

, ᱟ
shì
is

 

ਉ࡙ӊ

Xùlìyà
Syria

 ਴⿽

gèzhǒng
every kind of

 ୶૱

shāngpǐn
merchandise

 ཆ䬰

wàixiāo
export

ࡠ 
dào
*/to

 ൠѝ⎧

Dìzhōnghǎi
Mediterranean Sea

 

ൠ४

dìqū
district/region

 Ⲵ
de
*

 ᷒㓭

shūniǔ
pivot/hub

。 а
Yī
One

 ս
wèi
MW

 ᆖ㘵

xuézhě
scholar

 䇴䇪

pínglùn
comment

 䈤

shuō
say

: 

“ ⭡Ҿ

Yóuyú
Due to

 ᆹᨀ䱯

Āntí’ā
Antioch

 սҾ

wèiyú
be located at

 ᐼ㝺Ӫ

Xīlàrén
Greeks

 ઼
hé
and

 㖇傜Ӫ

Luómǎrén
Romans

 Ⲵ
de
*

 

㚊ትൠ

jùjūdì
settled region [?]

 䐏
gēn
and

 ьᯩ

dōngfāng
the east

 䈨
zhū

all

 ഭ

guó
states/countries

 Ⲵ
de
*

 Ӕ⭼

jiāojiè
common boundary

 

䱴䘁

fùjìn
nearby/in the vicinity of

, ഐ↔

yīncǐ
therefore

 䘉њ

zhège
this

 ෾

chéng
city

 ∄

bǐ
compare with

 བྷཊᮠ

dàduōshù
vast majority

 

ᐼ㝺ॆ

Xīlàhuà
Hellenistic

 ෾ᐲ

chéngshì
cities/towns

 䘈

hái
even more

 㾱
yào

be

 ഭ䱵ॆ

guójìhuà
internationalised

。” ᆹᨀ䱯

Āntí’ā
Antioch

 ᴹ
yǒu
have

 

ᖸཊ

hěnduō
very many

 ⣩ཚӪ

Yóutàirén
Jews

。 ᦞ

Jù
According to

 ⣩ཚ

Yóutài
Judea/Jewish

 শਢᆖᇦ

lìshǐxuéjiā
historian

 

㓖⪏ཛᯟ

Yuēsèfūsī
Josephus

 ᤷࠪ

zhǐchū
indicate

, ⣩ཚӪ

Yóutàirén
Jews

 ֯

shǐ
enable/make

 ᖃൠ

dāngdì
local

 “ ᖸཊ

hěnduō
very many

 

ᐼ㝺Ӫ

Xīlàrén
Greek people

 ᡀҶ

chéngle
become[-ed]

 ᖂؑ㘵

guīxìnzhě
proselyte

”。 
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[ ㅜ

Dì
[ordinal]

 擅拉 亥
Yè
Page

 Ⲵ
De

*

 മ⡷

Túpiàn
Picture

] 

“କቬ⍱

Gēníliú
Cornelius

 ᰙᐢ

zǎoyǐ
already

 ᚝ى

gōnghòu
await respectively

 ԆԜ

tāmen
them

, 㘼ф

érqiě
moreover

 ᢺ
bǎ
*

 Ӣᴻྭ৻

qīnpénghǎoyǒu
relatives & friends

 䜭
dōu
all

 ਛ
jiào

ask/call

 ᶕ

lái
to come

 

Ҷ

le
[-ed]

。”—— ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 度崇:必愿 

 

[ ㅜ

Dì
[ordinal]

 擅接 亥
Yè
Page

 Ⲵ
De

*

 മ⡷

Túpiàn
Picture

] 

ᡁԜ

Wǒmen
We

 Ҁ᜿

lèyì
be willing to

 ੁ
xiàng

to

 ഠຳ

kùnjìng
difficult position/predicament
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